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c The product complies with the European Safety Standards EN60335-2-30 and the European Standard Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN55014, EN60555-2 and EN60555-3 These cover the essential requirements of EEC Directives 2006/95/EC and 2004/108/EC
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IMPORTANT: THESE INSTRUCTIONS SHOULD BE READ CAREFULLY AND RETAINED FOR FUTURE REFERENCE

Important Safety Advice:

When using electrical appliances, basic prec should always be followed to reduce the
risk of fire, electrical shock and injury to persons, including the following:

If the appliance is damaged, check with the supplier before installation and operation.

Do not use outdoors.

Do not use in the i diate surr dings of a bath, sh or swimming pool.

Do not locate the fire immediately below a fixed socket outlet or connection box.

This appliance is not intended for use by children or other persons without assistance or
supervision if their physical, sensory or mental capabilities prevent them from using it safely.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not use this fire in series with a thermal control, a program controller, a timer or any
other device that switches on the heat automatically, since a fire risk exists when the fire is
accidentally covered or displaced.

Ensure that furniture, curtains or other combustible material are positioned no closer than 1
metre from the fire.

In the event of a fault unplug the fire.

Unplug the fire when not required for long periods.

Although this fire complies with safety standards, we do not recommend its use on deep pile
carpets or on long hair type of rugs.

The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer or service agentor a
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Keep the supply cord away from the front of the fire.

WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the fire. Do not place material or
garments on the fire, or obstruct the air circulation around the fire.

@ The fire carries the Warning symbol indicating that it must not be covered.
L=

Before using the manual controls firstly fill the water tank (See ‘Maintenance), ‘Filling the water
tank’).

Manual Controls.

The manual controls are located behind the drawer.

(See Fig.2 for Manual Control lay out)

Switch ‘A"- Controls the electricity supply to the fire.

Note: This switch must be in the‘ON’ (1) position for the fire to operate with or without heat.

Switch ‘B":- Controls the function of the fire.
Press & once to turn on flame effect. This will be indicated by one beep.
Although the main lights operate immediately it will take a further 30 seconds before the
flame effect starts.
Press & again to give flame effect and half heat. This will be indicated by two beeps.
Press & again to give flame effect and full heat. This will be indicated by three beeps.
Press & again to return to flame effect only.
This will be indicated by one beep.
Press Oto put fire in to standby mode.
This will be indicated by one beep.

Control Knob ‘C":- Controls the intensity of the flame effect.
Turning the control knob clockwise increases the flame effect, turning the control knob anti-
clockwise will decrease the flame effect.

When the water tank is empty the main lamps go out. See instructions under ‘Maintenance; ‘Filling the
water tank’ When this procedure is complete, the main lamps will illuminate but it will take 30 seconds
before the flames return.

Remote Control Operation

On the control panel, Switch A (see Fig.2) must be in the‘ON’ (1) position in order for the remote
control to operate. There are 3 buttons on the remote control. (See Fig.7)

To operate correctly the remote must be pointed towards the front fuel effect.

The remote control functions are as follows:

General.

Unpack the fire carefully and retain the packaging for possible future use, in the event of moving or
returning the fire to your supplier. The Remote Control and batteries are packed separately in the
carton.

The fire incorporates a flame effect, which can be used with or without heating, so that the comforting
effect may be enjoyed at any time of the year. Using the flame effect on its own only requires little
electricity.

This model is designed to be installed in a surround or into a wall recess.

Before connecting the fire check that the supply voltage is the same as that stated on the fire.

Please note: Used in an environment where background noise is very low, it may be possible to hear
a sound which is related to the operation of the flame effect. This is normal and should not be a cause
for concern.

Electrical connection.

WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED.

This fire must be used on an AC ~ supply only and the voltage marked on the fire must correspond to
the supply voltage.

Before switching on, please read the safety warnings and operating instructions.

PLEASE RETAIN THIS USER’S GUIDE FOR FUTURE REFERENCE

Do not put plastic ¢ into a dish h

Only slide out the drawer when the water tank needs to be filled or a lamp needs to be changed
otherwise you will inadvertently alter the water level and the flame effect operation.

Only use filtered tap water in this appliance.

Always ensure that the fire is sitting on a level floor.

If you intend not using the appliance for longer than 2 weeks, drain the water from sump and
water tank and dry the sump.

Once installed, never move this fire or lay on its back, without draining the water from sump
and water tank.

The water tank, sump, sump lid, tank cap and air filters must be cleaned once every two weeks,
particularly in hard water areas.

The fire appliance should never be operated if the lamps are not working.

The lamps should be regularly inspected as described under ‘Maintenance’ and ‘Changing
lamps’.

Installation Instructions

Ensure that all packing items are removed (read any warning labels carefully).

Retain all packing for possible future use, in the event of moving or returning the appliance to
your supplier.

To reduce heat losses and to prevent any chimney updraught affecting the operation of your
fire we rec d that the chi y flue is blocked off, ensure that there is a slight gap for
ventilation.

To install the appliance;

Hold the fire by the sides of surround and gently manoeuvre into position. Plug the fire into a
13amp/240 volt outlet. Ensure that the supply cable exits at the front of the fire, at the right or left
hand corner to suit your supply socket location and is not trapped under the fire such that it might
cause it to be damaged.

Before switching on the appliance, please read the following instructions.

Replacement of drawer cover.

If the drawer cover is to be replaced, please use a sutibaly shaped and sized piece of material used to
create the fire surround. We advise to use 4 x M6 nut inserts in the new front panel and fix in the same
way as the current panel. Ensure that there is a 10mm gap between the hearth of the fire place and
base of the tray drawer cover.

Replace the drawer cover using the following steps;

1. Open the drawer fully, lift the tank and sump out of the appliance and carefully place aside.

2. Remove the 4 screws as shown in Fig.19 removing the drawer cover and metal mounting plate.

3. Remove the 4 M6 screws releasing the drawer cover from the metal mounting plate.

4. Using the suitably shaped and sized piece of material with the M6 nut inserts in place (please use

current panel as a guide) screw the new drawer cover to the metal mounting plate with the M4 screws.

5. Replace the drawer cover and metal mounting plate by reversing steps 1 and 2

Press once to turn on Flame effect only.
This will be indicated by one beep.

Press once to turn on Half heat and Flame effect.
This will be indicated by two beeps.

Press again to turn on Full heat and Flame effect.
This will be indicated by three beeps.

Standby
This will be indicated by one beep.

Battery Information.

1. Unclip the battery cover on the back of the remote control. (See Fig.7)
2. Install AAA batteries into the remote control.

3. Replace the battery cover.

Discard leaky batteries.

Dispose of batteries in the proper manner according to provincial and local regulations.

Any battery may leak electrolyte if mixed with a different battery type, if inserted incorrectly, if all the
batteries are not replaced at the same time, if disposed of in a fire, or if an attempt is made to charge a
battery not intended to be recharged.

Thermal safety cut-out

A thermal safety cut-out is incorporated in the fan heater to prevent damage due to overheating. This
can happen if the heat outlet is restricted in any way. If the cut-out operates, unplug the fire from the
socket outlet and allow approximately 10 minutes before reconnecting. Before switching the fire back
on remove any obstruction that may be restricting the heat outlet, then continue normal operation.
Caution: In order to aviod hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this appliance
must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a switch
that is regularly switched on and off by the utility.

Tips for using your appliance.

1. Only pull out the drawer when its time to refill the water tank or change a lamp, otherwise it may
lead to excess water in the sump and reduced flame effect. If this happens empty the water from the
sump as instructed under ‘Maintenance’

2. With the flame setting on minimum the unit will use approximately 40ml of water per hour and will
last 3 times as long than when it is at maximum flame setting.

3. Do not tilt or move the fire while there is water in the tank or sump.

4. Make sure that the fire is on a level floor.

5.The flame control knob 'C’ (Fig.2) may be turned up or down to give a more realistic effect.

6. Sometimes the flames appear more real when the flame control knob is turned down.

7. Give the flame generator some time to react to changes you may make on the flame control knob.

Maintenance
WARNING: ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY
MAINTENANCE

Changing lamps.

If a large amount of the smoke appears grey or colourless it may be that one or more lamps have
failed.

You can check for lamp failure as follows.

1. Leaving the flame effect on, open the drawer fully, gently pull the drawer fully out by the tab. (See
Fig.3)

2.View the lamps from a distance in front of the fire and observe which lamp needs to be changed.
3. Put Switch ‘A’in the ‘OFF’ position, and unplug the fire from the mains.

4. Leave the appliance for 20 minutes to allow the lamps to cool down before removing them.

5. Remove the water tank by lifting upwards and place in a sink.

6. Remove the sump as described in the Cleaning Section.

7.Remove the defective lamp, by gently lifting vertically and disengaging the pins from the lamp
holder, (See Fig. 4 and 5). Replace with a Dimplex Opti-myst, 12V, 50W, Gu5.3 base, 8° beam angle,
coloured lamp. (Purchased from www.dimplex.co.uk under the section ‘After Sales Service, details of
how to purchase the lamps are contained therein.)

8. Carefully insert the two pins of the new lamp into the two holes in the lamp holder. Push firmly in
place. (See Fig.4 and 5).

9. Replace the sump and water tank and carefully close the drawer.

10. Switch on.



Filling the water tank.

When the water tank is empty, flame and smoke effect shuts off, and you will hear 2 audible ‘beeps’
Follow these steps to refill:

1. Press Switch ‘A"to (0). (See Fig.2)

2. Pull out the drawer as far as possible by the tab. (See Fig.3)

3. Remove the water tank by lifting upwards and outwards.

4. Place the water tank in sink and remove cap, Anti-clockwise to open. (See Fig.6)

5. Fill tank with filtered tap water. This is necessary to prolong the life of the flame and smoke
producing unit. Do not use a decalcifier.

6. Screw the cap back on, do not overtighten.

7. Return the tank to the sump, with the tank cap facing down and the flat side of the tank facing
outward.

8. Press Switch ‘B’ once to turn on flame effect. (See manual control section and Fig.2).

9. Press Switch ‘A’to'ON’ (1) position. (See Fig.2)

10. Gently push the drawer back in as far as it will go.

Cleaning.

WARNING - ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE CLEANING THE FIRE.

We recommend cleaning the following components once every 2 weeks, particularly in hard water
areas:-

Water Tank, Sump and Seal, Sump lid, Tank cap and seal, Air filter.

For general cleaning use a soft clean duster — never use abrasive cleaners. To remove any accumulation
of dust or fluff the soft brush attachment of a vacuum cleaner should occasionally be used to clean the
outlet grille of the fan fire.

Water tank

1. Remove water tank, as described earlier, put into sink and empty water.

2. Using the supplied brush gently rub the inside surfaces of the cap paying particular attention to the
rubber ring in the outer groove and the centre rubber seal.

3. Put a small quantity of washing up liquid into the tank, refit the cap and shake well, rinse out until all
traces of washing up liquid are gone.

4. Refill with filtered tap water, replace the cap, do not overtighten.

5. Do not use a decalcifier when cleaning the appliance, this may shorten the lifetime of the smoke
unit.

Sump

1. Press Switch ‘A"to the ‘OFF’ (0) position

2. Gently pull the drawer out as far as possible. (See Fig.3)

3. Remove the water tank by lifting upwards.

4. Disconnect the electrical connector, located on the left side of the sump, by first loosening the two
retaining screws and gently withdrawing the connector. (See Fig.8)

5. Release the lower sump locking tabs by turning 90, this allows the sump to be lifted completely
from its location. (See Fig.9)

6. Gently lift up the sump assembly, taking care to keep level so as not to spill any water. Sit the
assembly in the sink. (See Fig.10)

7. Release the two upper sump locking tabs by turning 909, then lift off the sump lid. (See Fig.11)

8. Carefully tilt, as shown, so that the liquid drains out of the sump. (See Fig.12)

9. Put a small amount of washing up liquid into the sump, and using the supplied brush, gently clean
all surfaces including the metal disc and the rubber seal located in the top grooved surface. Do not
remove the rubber seals. (See Fig.13 and 14)

10. When cleaned, thoroughly rinse the sump with clean water.

11. Clean the outlet surface of the sump lid with the brush and flush out thoroughly with water. (See
Fig.15 & 16)

12. Reverse the above steps to reassemble.

Air filter.

1. Gently pull the drawer out as far as possible. (See Fig.3).

2. Press Switch ‘A’to the ‘OFF’ (0) position (See Fig.2)

3. Remove the tank and place in a sink with the cap facing upwards.

4. Gently slide upwards the air filter plastic holder. (See Fig.17)

5. Remove the filter combination from the plastic holder.

6. Gently rinse with water in the sink and dry with fabric towel before returning.
7. Replace the filter combination making sure that the course black filter is in contact with the plastic
holder. (See Fig.18)

8. Replace the tank.

9. Press Switch‘A’to the ‘'ON’ (1) position (See Fig.2).

10. Close the drawer fully.

Recycling.
For electrical products sold within the European Community. At the end of the electrical products
Euseful life it should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist.
Check with your Local Authority or retailer for recycling advice in your country.

After Sales Service
Should you require after sales service, please get in touch with the supplier through whom you
purchased the appliance.

Troubleshooting

Symptom Cause

Corrective Action

The flame effect will not start. Mains plug is not plugged in.

(See Fig.2)

Low water level.

Switch Aisin the‘ON’(l) position, but mode Switch B has not been pressed.

Low voltage connector not connected properly. (See Fig.8)

Check plug is connected to wall socket correctly.

Press Switch B once for flame effect. (See Fig.2)

Check the water tank is full and there is water in the sump.

Check that the connector is inserted correctly. (See Fig.8)

Flame effect control knob is set too low.
(See Fig.2)

The flame effect is too low.

has been moved.

Metal Disc at the base of Sump might be dirty (See Fig.13)

The water in the sump may be too high due to the drawer being opened and
closed a number of times, water tank removed a number of times, or the fire

Increase level of flame by turning Control knob C to the left slowly. (See Fig.2)

If water level in the sump is more than 40mm, the sump should be removed and
emptied in the sink.

Clean Metal Disc with soft brush supplied. (See Fig.13) See ‘Maintenance!for a
step by step procedure.

Unpleasant smell when unit is used. Dirty or stale water.

Using unfiltered tap water.

Clean the unit as described under maintenance.

Use tap water with a maximum hardness of 10 dH only.

The flame effect has too much smoke. Flame effect setting is too high.

Turn the flame effect Control knob C to the right until it is at minimum and
slowly turn to the left, about % a turn, at a time. Give the flame generator some
time to adjust before increasing. (See Fig.2)

Main lamps are not working and there There is no water in the tank.

are no flames or smoke.

Follow instructions under Maintenance, Filling the water tank’.

Check the plug is connected to wall socket correctly.
Switch ‘A’Fig. 2 is in the ‘ON’ (1) position.
Press switch ‘B’ Fig.2 until you can hear one beep only, for flame effect.

Opti-myst is a trade mark of GDC Group Ltd.

This product is protected by one or more of the following patents: PCT/ EP2005/009774, PCT/ EP2007/002207, GB0717773.6, GB0717772.8,
GB0717770.2, GB0809322.1. The design of this product is protected by EU Design Rights

[c]A Division of GDC

All rights reserved. Material contained in this publication may not be reproduced in whole or in part, without prior permission in writing of

GDC.



BHUMAHME: TWWATEJIbHO U3YYUTE UHCTPYKLINIO N COXPAHUTE EE HA BYYLLIEE

CoBeTbl No 6e3onacHocT:

Mpu ncnonb3oBaHNM SNEKTPUYECKOro o6opy BO 136 pa, yaapa

3NEKTPMYECKM TOKOM U APYFNX TPaBM Heob cobniopaThb oc Mepbl
pen P ™, a

MpoBepuTb feecnoco6HoCcTb 06opy nepep yc /i N BK

He uc| Tb BHe i

He ncnonbsoBatb B BaHHOIA, fiywe nnu 6acceiite.

He ycTaHaBnMBaTb KAMUH HENOCPEACTBEHHO NOJ, BbITAXKHbIM OTBEPCTUEM AN
CoeAiVHNTENbHBIM 60KCOM.

IT0 YCTPOIICTBO He Np ANA uc AETbMW UNN nuuamu,
TpebyloWwumu NprcMoTpa 3a NX GpU3n4eCcKoil, CCHCOPHO N YMCTBEHHOI CMOCOGHOCTDIO.
He ponyckaiite peteii urpatb ¢ KaMMHOM.

He ncnonb3oBartb 3TOT KAaMUH BMECTe C KOHTP POM OrHS, Tt paTypbl unu Bp
TaK KaK cyLjecTByeT pucK BO3ropaHus.
0O6ecneubTe, 4To6bI Mebenb, KU U ApYriie Nerko Boc A npeaMeTbl

Haxoaunucb He 6nmxe 1 MeTpa OT KaMuMHa.

B cnyvyae yero OTKNIYaNTe KAMWH.

OTKnloYaiiTe KaMUH NPN AANT Heuc

XoTs KaMMH OTBeyYaeT cTaHgapTam 6 HOCTW, Mbl He p ero uc Tb
Ha KOBpax nnv nanacax.

PasmewyaTb KaMIH HYXKHO TaK, 4To6bl BU/Ka Gbinia nerko AocTynHa.

cepBuce, 160 ¢ p [ TOM.
He pacnonaraiite WHyp Bnepean KammnHa.
NPEAYNPEXXAEHUE: Huuem He HaKkpbiBaiTe KamuH. He iiTe ymp ayxa.

Ha KamMuHe ecTb npeaynpeanTenbHbI 3HaK He NOKPbIBaTh.

Mpw noBpexAeHNN CETeBOrO WHYPa OH AOMKeH 6bITb 3aMeHeH u3rotoButenem, nn6o B ero

06ume ykasaHus.

PacnakyiTe KaM1H OCTOPOXXHO 1 OCTaBbTE YNAKOBKY ANA BO3MOXXHOIO GyAyLLero ncnonb3oBaHums, -
nepemeLyeHuna nny BosspalleHus. Mynbt guctaHymonHoro ynpaenenus (MAY) v 6atapeiiku K Hemy
3anakoBaHbl OTAENbHO.

Kamunt ocHaweH 3ppeKTom nnameHu, KOTopbIii MOXeT CONPOBOXAATHCA UMIN He CONPOBOXAATHCA
HarpeBoM, YTO MO3BONAET BOCMOMb30BaTbCA KOMPOPTHON TEMMEepaTypor B Ntoboe Bpems roga.
Mcnonb3osaHve s¢pdekTa nnameHn TpebyeT HEMHOTO SHeprn

JTa MoZesnb npegHa3sHavyeHa AnAa yCTaHOBKN OTKPbITO UK B CTEHHON HuLWe.

Mepep NoAKNOUEHNEM KaMUHa NPOBEPbTE, YTO HaMPAXKEHME CETU COOTBETCTBYET NPUGOPY.
3anomuuTe: B 06CTaHOBKE OTCYTCTBMA OKPYXatoLero WwymMa KaMmH MOXXET n3aBaTtb 3BYKU NMiameHn.
3T0 HOpPManbHO

dneKTpuyecKoe NoAKnoueHme.

BHUMAHMUE - MPUBOP AOJI?KEH BbITb 3A3EMJIEH.

OTOT KaMVH NUTaeTcs oT ceTn nepemMeHHOro Toka ~ HanpsaXeHne NTaHnA JOSIXKHO COOTBETCTBOBATb
YCTaHOBNIEHHOMY ANA KaMUHa.

Mepep BKOUEHNEM NPOUMTANTE NHCTPYKLMIO MO 6e30MacHOCTU 1 paboTe.

COXPAHUTE 3TY UHCTPYKL IO

He iTe nnact A B NOC NKy.
Ecnmn Hapo Tb pesepByap nan b Y - NPOCTO BbITalUTE 30/I0THNK,
VMHaye Bbl HEOCTOP Te yp BOAbI U GYHKLY

Monb3oBaTbca TONbKO GUNLTPOBAHHOI BOAOI U3 BOAONpPOBOAA.

KamuH gonxeH Bcerga cToATb Ha pOBHOV NOBEPXHOCTU.

Ecnu Bbl pyeTe He uc! Tb KAMUH B 2 - cneiite Bogy us
pesepByapa U OTCTOM

Mocne yc He nep iiTe KaMUH 1 He onp BaiTe ero 6e3 BbinycKka BoAbl U3
pesepByapa 1 0TC

Pesepsyap, oTcTOM p oTcToN p pesepByapa u Ay $bunbTpbI
Heo6X0AMMO YNCTUTD pas B 2 Heflenu, 0CO6eHHO B PErnoHax ¢ XecTKoi BoAoN.

Mpw Hep sdpdekr He pa6oTaer.

n per K p PATb NO UHCTPYKUMMN ‘O6cnyxmnBaHne’ n ‘3ameHa 1amnoyex.
TwartenbHo yaanuTe ynakoeKy (mpounTaiite BHUMa BCe nNpeAynpexaeHus)

Coxp nTey ana 0 6yAyLLero NCNosb3oBaHNA.

YnakoBKy ocTaBbTe Ha 6yayuee ana o nep wn pata np

Ana ymeHblUEeHUA NOTEPb Tena Mbl P PUK] Tb oc

He6onbluoe OTBEPCTME ANIA BEHTUAALMN.

YcTaHoBKa

AKKypaTHO ycTaHOBUTe KaMuH. [oakniounTe ero K posetke 13A/240B. MponoxuTe WHyp NUTaHUA
6e30MacHO OT OrHA 1 BO3MOXHOIO MeXaHWYeCKOro BO3AeNCTBUA.

Mepepn nogKnoUeHeM NpounTaliTe CeayioLLyio MHCTPYKLMIO.

3ameHa ABepLbl 30/I0THUKA.

,D,J'Iﬂ ABepubl 30/10THMKA NCMOJIb30BaTb TOJIbKO OI'HeyI'IOprIIh meTtann.

PekomeHayem 1cnonb3oBaTh 4 BTYNKN M6 Ha Tex e mectax. Heobxoanmo obecneumntsb 3azop 10 Mm
MeXxAay nogomM KaMnHa 1 OCHOBaHWEM 30J10THUKA.

3ameHy Npou3BOANTL CleAYIoLUM 06pazom;

1. BblABMHYTb 30/10THUK, BbIHYTb pe3epByap 1 OTCTOMHUK M OCTOPOXHO NOCTaBUTb PAAOM.
2.0TKpYTUTb 4 BUHTA, Kak NokasaHo Ha Fig.19 n cHATb ABepLly 1 MeTanaInyeckyo nnaty.

3. OTKpYTUTb 4 BUHTa M6 1 0CBOGOANTL ABEPLY OT METALINYECKON NNaThbl.

4. YCTaHOBUTb HOBYIO 1BEPLIY Ha METa/IIMYECKYIO nnaTy.

5. YcTaHOBWTDb ABEpLY U MeTannnyeckyto ninary obpartHo onepauuam 11 2

Mepep uc opraHoB ynp Te pe3sepsyap (Cm.

‘06¢! 5’3

pesepsyapa).

OpraHbl ynpaBneHus.

OpraHbl ynpasieHVA NOMeLLAIOTCA NO3a/u 30/10THIKA.

(Cm. Fig.2)

KHonka ‘A’:- BKnoueHne nutaHus.

MomHuTe: 3Ta KHOMKa A0/KHa ObiTb B nonoxeHuu () Ana BKNIOYEHNA KaM1Ha C NoaorpeBom unu 6e3s
Hero.

Mepekntouatenb ‘B':- ynpasnaeT GyHKLMAMN KaMnHa.
OpHOKpaTHOe HaxaTune & BknoyaeT nnamsa. OavH 3BOHOYEK.
3aropaeTtcall nHAVMKaTOP NUTaHWA, a 3GpdeKT BKItouaeTcs yepes 30 cekyHA.
MoBTopHOe HaxaTue & BKNIOYaeT NONOBNHHbIN Harpes. [1Ba 3B0HOUKa.
TpeTbe HaxaTue & BK/IIOYAET NONHDBIN Harpes. TPy 3BOHOUKa.
Elle 0fHO HaxaTme & BK/I0OYaeT TONbKO 3G deKT nnameHu.
OpviH 3BOHOUEK.
Haxatmne p T KAMVH B p
OpviH 3BOHOUEK.

Pyuka ‘C"- IHTeHCMBHOCTb 3ddeKTa nnameHu.
OBOPOT PyuKy MO 4aCOBOW CTPESIKe yBENMUMBAET SGGEKT MameHw, i HA06OPOT, MOBOPOT

NPOTVB YaCOBOI CTPENKM — yMeHblaeT 3GdeKT.

Koraa pesepByap nyct, namnoyka nutaHus racHet. CM. MHCTpyKuumn ‘O6cnyxmBaHme;, ‘3anonHexve
pesepByapa’ Mocne oKOHYaHUA 3TUX NpoLieayp NaMMoyKa NUTaHNA 3aropuTcsa, Ho SGPeKT NnameHn
BepHeTca cnycTa 30 cekyHA.

YnpasneHue ¢ nynbTa AUCTaHUNOHHOro KoHTponsa (MAY)

Knonka A (cm. Fig.2) Ha naHenu ynpasneHus Ao/mKHa ObiTb B NONoXKeHNM BKtoueHo (1). Ha NOY ectb 3
kHonkw. (Cm. Fig.7)

[Ina ynpaenenus, MY Hafo HanpasiATb Ha KaMUH.

MNAY ynpasnaet cnegyowym:

OpAHOKpaTHOE HaXkaTue BKNI0YaeT ToNbKo 3¢ PeKT nnameHn.
MopTBepKAaeTCA OAHNM 3BOHOUKOM.

OpaHOKpaTHOe HaXKaTe BK/IOYaeT NoIOBUHHDBIN Harpes 1 3¢ peKT nnameHn.
3To noaTBepKAaETCA ABYMS 3BOHOUKAMMU.

Ellle 04HO HaXKaTne BK/IOMAET NONHbBIN Harpes n 3¢ppeKT nnameHn.

3To noATBepKAAETCA TPEMA 3BOHOUKaMM.

OxupgaHue
dTo noaTBepXKAaeTca .

Nnodoy o 6aTapeiikax
1. OTWenkHuTe KpbILWKy 6aTapeinHoro otceka MAY. (Cm. Fig.7)
2. BctaBbTe 6atapeiiku pasmepa AAA B MIY.

3. 3aKpoiiTe OTCeK KPbILLKOIA.

Y6epute crapbie 6aTapeiiku.

O6pau.|a|7|Ter C HAMW B COOTBETCTBUN C MECTHbIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

BaTapeﬁKm MOTyT NOTeYb, €C/IN CMeLLaHbl pa3Hble TUMbl, €C/TN HENPaBUIbHO BCTaBNeHbI, eCnn
3aMEeHAIOTCA He B OQHO BpeMs, eCcnv NoABeprnncb BO3[J,€VICTBI/HO nnameHun, nm6o npn NonbITKe UX
nepesapaguTb.

TemnepatypHana 6e3onacHocTb

TemnepaTypHblil NpefoXpaHnTeNb NpeJoXpaHAeT OT Neperpesa. ITO MOXKET C/IyUUTbCA, ecnn
BbINYCKHOE OTBEPCTHE YeM-TO 3a61To. ECIN 3TO Clyunnoch — OTKIKUMNTE KaMyH OT CeTn 1 aiTe

emy OCTbITb MUHUMYM 10 MUHYT nepe/ NOBTOPHbLIM BKloYeHneM. Mepes 3TUM ycTpaHuTe 3a61BKy
BbIXO[IHOTO OTBEPCTUS, 1 MPOAOIKNTE HOPManbHYI0 PaboTy KamuHa.

BHumaHme: Bo 136exaHvie aBapuiiHOro TEPMNYECKOTO OTKIIIOYEHUA He 3anuTbiBaiiTe KaMUH Yepes
BHELHWI Npnbop T1Na Taiimepa WAV NepUOANYECKI BKITIOYAIOLLETOCA 1 BbiK/oUalolerocs npubopa.

CoBeTbl N0 NCNONb30BaHNIO KAMUHA.

1.Ecnm ApULWNO BpemMsa AOMONTHUTbL pe3epByap WM CMEHUTb NaMMOYKY — MPOCTO BblABUHbTE 30/I0THUK,
VHaue B OTCTONHMKE MOXET OKa3aTbCA NNLIHAR BOAa, a 3¢¢EKT nnameHn NpuracHyTb. Ecnu at0
Cny4ynnochb - cnente BoAy u3 OTCTOWMHMKA KaK OMNncaHo B WHCTPYKUMn No 06Cl'|y)KVIBaHVI}O<

2. Mpn MUHMMaNbHOM 3pdeKTe naameHn KammnH NoTpebnaeT NprmepHo 40 MN BOAbI B Yac 1 paboTaeTt
B 3 pa3a AonblUe, YeM NPU MaKCMManbHOM SddekTe.

3. He HaknoHsalTe 1 He NepemellaiiTe KaMUH, eCl B pe3epByape UK OTCTOMHUKe eCTb Boja.
4. KaMWH BONKeH CTOATb Ha POBHOM MOy,

5. Pyuka'C’ (Fig.2) perynupyet peanucTuyHocTb SddeKTa.

6. VIHorfja Npy Manom MosioxeHnn pyyukn SGdeKT KaxeTca 6onee peanncTUUHbIM.

7. Perynupys a¢dekT, aante npubopy Bpems oTpearnposartb.

06cnyKuBaHme
NPEAYNPEXAEHUE: NEPEA JIOBbIM OBCNTYXXUBAHUEM OTKNIOYUTE KAMUH OT CETU

3ameHa namnoyex.

MosBneHne 60/1bLIOTO KONNYECTBa CEPOro UM 6eCLiBETHOrO AbiMa MOXeT CBUAETENbCTBOBATL O TOM,
4TO OfHA NN HECKOJTbKO JTaMMOYeK BbILIN U3 CTPOA.

MpoBEPUTH NaMMOUKN MOXHO CeayoLLMM 06pasom.

1. OcTaBnB 3pPeKT NNameHn oTKpoinTe 3010THUMK. (Cm. Fig.3)

2. OcMoTpUTE NAaMMNOYKM U HANJUTE Te, UTO HYXAAIOTCA B 3aMeHe.

3. Bolkntouatenb ‘A’ BbIKNIOUNTL N OTKIOUNTL KaMUH OT CeTH.

4. NairTe 20 MUHYT NamnoyKam OCTbITb.

5. CHuMUTe pe3epByap BBEpPX.

6. CH/MUTE OTCTOMHWK Kak onucaHo B rnase OuncTka.

7. AKKypaTHO cHumuTe namny Beepx (Cm. Fig. 4 v 5). 3amenwnTe namnoit Dimplex Opti-myst, 12V,
50W, Gu5.3 base, 8° beam angle, coloured lamp. (MocTaBwmk www.dimplex.co.uk pasgen ‘After Sales
Service, getanv NoCTaBKM Tam.)

8. AKKypaTHO BCTaBbTe namny. Baasure. (Cm. Fig.4 n 5).

9. BcTaBbTe OTCTOMHWUK 1 pe3epByap 1 akKypaTHO 3aKpPONTe 30/10THUK.

10. BKnloumnte KaMuH.



3anonHeHmne pesepsyapa.

IMpu onycTeBLem pesepsyape S$HeKT nNnameHn 1 biMa NpeKpaLLaeTca 1 pasfaeTca 2 3BOHOUKA.
3aronHuTe pesepsyap cneayioLm obpasom:

1. Boikntouatenb ‘A’ 8 nonoxenue (0). (Cm. Fig.2)

2. BblABMHbBTE 30M10THYK [0 OTKa3a. (Cm. Fig.3)

3. CHUMUTe pe3epByap BBEPX U HaPYXy.

4. TlomecTuTe pesepayap B PakOBYHY 1 CHUMITE KOJMINAauoK (OTKPbIBAeTCA NPOTUB YAaCOBOW CTPENKN).
(Cwm. Fig.6)

5. 3anonHuTe pesepayap BOAOMNPOBOAHON BOLOM XKECTKOCTbIo He 6onee 10 dH. 310 HeobxoaVMO Ana
JLONroro CpoKa cy6bl reHepaTopa nnameHu 1 Apima.

»KecTkyio Bofly Heobxoarnmo oTdunbTpoBaTh (Hanpumep Gpunbtpom Maxtra). He nonb3oBaTbea
yAANUTeNsAMN HaKuUNu.

6. 3aBMHTUTE KONMaYoK, He NepeKpyTUTe.

7. BcTaBbTe 06paTHO pesepByap KPbiLKO BHW3, a MIOCKON CTOPOHOI Hapy»Ky.

8. 0AnH pa3 HaxmuTe KHOMKY ‘B’ ana nossneHunsa spdekta nnameHu. (Cm. IHCTpyKLmMIo ynpasBneHva n
Fig.2).

9. Bbikniouatenb ‘A’8 nonoxerue (1) (Cm. Fig.2)

10. AKKypaTHO BABVHbLTE 30/I0THUK.

Ouncrka.

MPEAYNPEXAEHUE - NEPEJ OYUCTKOW KAMUHA BCErA OTK/TIOYANTE ErO OT CETU.

Mbl peKoMeHflyem NPOBOAWTL MOJIHYIO OUNCTKY Pa3 B 2 HefleNIn, 0COBEHHO B PErvioHax C XXecTKoM
BOJOW: pe3epByap, OTCTOVHIIK U NPOKNaAKy, KONMauoK OTCTOMHMKa, KONMaYoK pesepsyapa 1
NPOKNajKy, BO3AYLWHbIA GUALTP.

OHI/ICTKy HY>HO NPOBOAUTb uncTon TpﬂnOHKOI;I — HUKOraa He I'IOJ'Ib3yI7ITer aépaSMBHbIMVI yncTawmmmn
cpeacTsamun. V|HOF/Zla ANA OYNCTKW OT MbIAN 1 NyXa BleO/ZLHOI?I PeLWeTKN BEHTUNATOPA MOXHO
BOCMO/Nb30BaTbCA BOOCAHON Hacafikoy Mbiiecoca.

PesepByap
1. CHumuTe pe3epByap, Kak 3TO ONMCaHO Bbille, MOMECTUTE B PaKOBWHY 11 CllieiiTe BOAy.
2. Monb3yAch WeTKOM U3 KOMM/IEKTa, OCTOPOXKHO OUUCTUTE BHYTPEHHIOK NOBEPXHOCTb, 06paTnB

0co60e BHVMaHWe Ha pe3|/lHOBbll;l YynnoTHUTENb BO BHeLUHel KaHaBKe 1 Ha LleHTpaJ'leblﬁ ynnoTHuTeNb.

3.3aneliTe B pe3epByap HEMHOTO MOIOLLEN XUAKOCTY, 3aKPOIiTe KPbILLKOW 11 XOPOLIEHBKO MOTPACKTE,
3aTeM XOPOLLO OMONIOCHIUTE BOAOW U3-NOJ KpaHa.

4. 3anonH1Te BOJOMNPOBOAHON BOAOW XKECTKOCTbIO He 6onee 10°, 3aKpoiTe KPbILLKOW, He NepeTaHuTe ee.
5. He nonb3yitTech yaanuTenAamMm Hakunu, 3To COKpaLaeT CPoK CyO6bl bIMOX0OAA.

OTCTOMHUK

1. Mepeknioyatens ‘A’ 8 nonoxeHue (0)

2. OCTOPOXHO BbIABUHYTb 30/10THUK A0 OTKa3a. (Cm Fig.3)

3. CHumUTe pe3epByap BBEpPX.

4. OTKNIOUMTE INEKTPUYECKII pa3beMm CfieBa, CHavana oTKpyTvB fiBa duKcupyowwmx suHTa (Cm. Fig.8)
5. MoBopoTom Ha 90° ocsoboguTe Ppukcrpyiowmne yuwku (Cm. Fig.9)

6. OCTOPOXHO, CTapanACh He BbINNTb COAEPKUMOE, CHAMUTE OTCTONHUK BBEPX U MOMECTUTE OTCTOMHUK
B pakoBuHy . (Cm. Fig.10)

7.MoBepHyB Ha 90° puKcupylowme ywkuy, cCHummuTe Kpbiwky. (Cm. Fig.11)

8. Cneiite oTCTOM B pakoBuHy. (Cm. Fig.12)

9. HaneiiTe HEMHOro MOIOLLIEV XKNAKOCTY 1 C MOMOLLbIO LLIETKN U3 KOMMJIeKTa OCTOPOXHO NpouncTute
BCe NOBEPXHOCTU, BKNIOYAA MeTannnyeckne guCckn n peSVIHOBbIVI YNNoTHUTeNb B Bepxneﬁ KaHaBKe.
He ypansaiite ynnotiutenu. (Cm Fig.13 n 14)

10. Mocne oUnNCTKN XOPOLLEHBKO MPOMONOLWMTE OTCTONHUK YACTON BOAO.

11. OuncTUTE KPBILIKY OTCTOMHYKA W NpononowuTe ynctoin Bogoit (Cm. Fig.15 1 16)

12. C60pKa OTCTONHMKa B 06paTHOM NopsfKe.

BosaywHbii $unbrp.

1. OCTOPOXHO BbIABUHYTb 30/10THUK A0 OTKa3a. (Cm. Fig.3).

2. Mepeknioyatens ‘A’ 8 nonoxexue (0) (Cm. Fig.2)

3. CHUMUTe pe3epByap v MOMECTITE ero B PaKOBYHY KOSIMaukoM BBEpPX.
4. OCTOPOXKHO CHMMTE BBEPX MAACTUKOBbIN fiepaTens. (Cm. Fig.17)

5. BblHbTe GuUnbTp U3 AepxaTens.

6. MpomoiTe GUALTP NPOTOUHOI BOAOI 1 OCYLUNTE NONOTEHLIEM.
7.BcTaBbTe GUnbTP B AepKaTenb Tak, 4ToObl YePHbI CNIO HE KOHTAKTUPOBan C iepKaTtenem.
(Cwm. Fig.18)

8. YcTaHOBUTe pe3epByap Ha MecTo.

9. nepeksnioyatens ‘A’'B nonoxexue (1) (Cm. Fig.2).

10. 3aABMHbTE 30/10THUK.

Yrunusaums.

[InA aneKTpuUeCcKnx u3gennii Ha Tepputopum Esponerickoro Cotosa. INeKTpruUecKiie 3aenms He JOMKHbI
BbIGPaCbIBaTLCA C AOMALLIHM Mycopom. CiaBaiiTe B OTBefieHHbIX AN1A 3TOro MecTax. CripaBbTeCh B MECTHBIX
opraHax BNacTv Wiv y npopasLia.

Moc P obcny
Ecnn Bbl HyXaaeTecb B NOCNeNpoaaxKHOM 06CnyuBaHNy, 06paTTeCh K NpoAaBLy, y KOTOPOTo Bbl
nprobpent KammH.

YcTpaHeHve HencrnpaBHoCTen

Cumntom Mpuunna

Heobxogumbie gencrens

SddeKT nnameHun He BO3HUKaeT Bunka He BK/loYeHa B PO3ETKY.

(Cm. Fig.2)

HuW3Knit ypoBeHb BOAbI.

(Cm. Fig.8)

Mepekntouatens A B nonoxerun (1), Ho nepeknoyaTenb PexrNMoB B He HaxaT.

anEKTpVILIeCKVIl;I Pa3bemM HM3KOro HanpAXXeHUA HenpaBuibHO MNOAKIIIOYEH.

MpoBepbTe NOAKIOUEHIE BUIKN K PO3eTKe.

OpuH pa3 HaxmuTe nepeksnioyatens B (Cm. Fig.2)

lMpoBepbTe Hanvume BOAbI B pe3epByape 1 OTCTOMHIIKE.

MpoBepbTe NPaBUNbLHOCTL NOAKNYeHUA pasbema. (Cm. Fig.8)

SddekT nnameHmn cnab Pyuka perynupoBku 3ddexTta CnwKom 3akpydeHa.

(Cm. Fig.2)

nepeasuranca.

CNuKOM MHOTO BOJibl B OTCTOMHUKE 13-3a TOTO, YTO 30/I0THUK HECKONbKO pa3
BbIABUranca 1 BABUraca, pesepsyap CHAMANCA HECKOMbKO pas, M60 KaMuH

MeTannnuyecknii ANCK B OCHOBaHWM OTCTONHWKa 3arpasHunca (Cm. Fig.13)

Pyukoii C nogperynupyiite a¢pdekr. (Cm. Fig.2)

Ecnuv ypoBeHb BOAbI B OTCTOMHMKE Bbile 40 MM, OTCTONHVK HEOBXOAMMO BbIHY T,
a BOAY CNNTb B PAKOBUHY.

QOumncTUTe METaNNNYeCKnii ANCK LWeTKo 13 KomnnekTa. (Cm. Fig.13) MogpobHo
cmoTpuTte «OB6CnyKnBaHve.

Mpu paboTe kKamnHa ncxopuT
HenpuATHbIN 3anax

[pA3HaA nnn 3acToABLWaAACA BoAa.

HedunbTpoBaHHas BOAONPOBOAHARA BOAA.

OuNCTUTb KaMUH KaK pacckasaHo B pa3gene npo OGCHy)KMBaHMe.

Wcnonb3oBaTb BOAY *KeCTKOCTbIO He Bbiwwe 10 dH.

SbdeKT nnameHy BbIAENAET CINLWIKOM
MHOro Abima.

YCTaHOBIEH CIINLIKOM BbICOKUI yPOBEHb dddeKTa nnameHu.

MoBepHyTb pyuKy C Ha MUHUMYM 1 3aTeM BpaLLaTb 06paTHO Mo % o6opoTa.
[laiiTe Bpema reHepaTtopy nnameHu otpearnposatb. (Cm. Fig.2)

Jlamnbl He paboTaioT, HeT NnameHn
Unu Abima.

Het Bopbl B pesepsyape.

Mo MHCTPYKUMKn pasgena O6cnyKuBaHme 3anonHuTe pesepayap.

MpoBepbTe BK/IOUEHME BUNKN B PO3ETKY.
Mepexntouatens ‘A’ Fig. 2 B nonoxenwe (1).
HaxunmaiTe nepeknioyatens ‘B’ Fig.2 O oAMHapHOro 3BOHOUKa.

OduumanbHbii cant B Poccun: dimplex.ru

Opti-myst sBnaeTca Toprosoit mapkoi GDC Group Ltd.

M3penue 3awmweHo natentamu: PCT/ EP2005/009774, PCT/ EP2007/002207, GB0717773.6, GB0717772.8, GB0717770.2, GB0809322.1.

KoHcTpykuuma 3awmweHa EU Design Rights

© lMNMoppazpenerHne GDC

Bce npaea 3aluiuieHbl. MaTeleanbl, cofjepxawimeca s 3TON I'Iy6J'II/IKaL|,VII/I, He& MOryT BOCNpOuU3BOAUTbCA NOTHOCTbIO NN YaCTUYHO 6e3

nucbMeHHoro paspeluennsa GDC.



https://dimplex.ru/~instrukcii

ONEMLI: BU TALIMATLAR DIiKKATLI BiR SEKILDE OKUNMALI VE iLERIDE BASVURU KAYNAGI OLARAK KULLANILMAK UZERE SAKLANMALIDIRLAR.

Onemli Giivenlik Tavsiyesi:

Elektrikli cihazlan kullanirken, dahil yangin riski, elektrik soku ve bireysel
yaralanmalari azaltmak icin daima temel 6nlemler alinmalidir:

Eger cihaz bozulmussa, kurulumu yapmadan ve calistirmadan once tedarikgi ile kontrol ediniz:

Acik havada kullanmayiniz.

Bir banyonun, dusun ya da yiizme havuzunun yakin ¢evresinde kullanmayiniz.

Isiticiyi sabit bir priz ¢ikisi ya da baglanti kutusunun hemen altina yerlestirmeyiniz.

Eger cocuklarin ya da diger kisilerin fiziksel, duyusal ya da ruhsal yeterlilikleri giivenli bir sekilde
kullanimlarini engelliyorsa, bu cihazi yardim almadan ya da gozetim altmda degilken kullanmalar
uygun degildir. Cocuklar cihaz ile oy in sagl icin g altinda tutulmalidirlar.
Isiticinin kazara iizeri kapatilirsa ya da bulundugu yerden kaldirilirsa bir yangin riski olusacagindan,)
otomatik olarak 1siy1 agan bir termal kontrole, bir prog ' iine, bir layiciya ya da
herhangi bir diger cihaza sahip serilerde bu isiticiyr kullanmayiniz.

Mobilyalar, perdeler ya da diger yanici materyallerin isiticinin 1 metreden daha yakinina
yerlestirilmemesini saglayiniz.

Bir hata durumunda isiticinin fisini ¢ekiniz.

Uzun siireler icin gerekli degilse isiticinin fisini ¢ekiniz.

Bu isitiai giivenlik standartlarina uygun olmasina ragmen, uzun tilylii halilarda ya da uzun sagakh
kilimlerde kullanimini tavsiye etmiyoruz.

Cihaz fisin erisilebilir bir konumda olmasi saglanarak yerlestirilmelidir.

Besleme kablosu hasar gormiisse, tehlikeyi 6nlemek icin liretici ya da servis acentasi ya da benzer
sekilde kalifiye bir sahis tarafindan degistirilmelidir.

Recl, Kkahl.

d Kl

isiticinin onii niz.
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UYARI: Asiri isinmayi engellemek igin, isiticinin tizerini kapatmayiniz. Ismcmm lizerine esya yada
giysi koymayiniz ya da isiticini gevresindeki hava sir

@ Isitici lizerinin kapatilmamasi gerektigini belirten bir Uyari sembolii tasir.

Genel.

Isiticty1 dikkatlice ambalajindan ¢ikariniz ve gelecekte isiticiyi tedarikginize gétiirmenizin ya da iade
etmenizin gerekebilecegi olasi durumlar icin ambalaji saklayiniz.

Uzaktan Kumanda ve piller mukavva kutunun icinde ayri olarak ambalajlanmustir.

Isitict 1sitma ile ya da i1sitma olmadan kullanilabilecek bir ates efektine sahiptir, béylece yilin herhangi
bir déneminde konfor verici efektin keyfi stiriilebilir. Ates efektini tek basina kullanmak igin az miktarda
elektrik enerjisi gerekir.

Bu model bir ortamda ya da duvar boslugunda kurulum yapiimasint mmkin kilacak sekilde dizayn
edilmistir.

Voltaj veren isitici kontroliini baglanmadan 6nce isiticida belirtilen agiklamalarin aynisi yapilacaktir.
Litfen not ediniz: Arka fon gurdltiistiniin ¢ok diistik oldugu bir ortamda kullanildiginda, ates efektinin
calismasindan dogan bir ses duymaniz miimkiin olabilir. bu normaldir ve endise duymanizi gerektirmez.

Elektrik baglantisi.

UYARI - BU CIHAZ TOPRAKLANMALIDIR.

Bu isitici yalnizca bir AC ~ gli¢ kaynagi ile kullanilmalidir ve isiticida belirtilen voltaj besleme voltaji ile
uyusmalidir.

Cihazi agmadan 6nce, liitfen glivenlik uyarilarini ve calistirma talimatlarini okuyunuz.

LUTFEN iLERIDE BASVURU KAYNAGI OLARAK KULLANMAK UZERE BU KULLANIM KILAVUZUNU
SAKLAYINIZ.

Plastik parcalar bir
Yalnizca su deposunun doldurulmasi ya da bir Iambanm degistirilmesi gerektiginde, cekmeceyi
disariya kaydiriniz aksi takdirde su seviyesini ve ates efektinin ¢alisma seklini yanhshkla
degistirebilirsiniz.

Bu cihazda yalnizca filtrelenmis musluk suyu kullaniniz.

Daima isiticinin zemin seviyesinde oturtulmasini saglayiniz.

Eger cihazi 2 haftadan daha uzun bir siire boyunca kullanmayi diisiinmiiyorsaniz, hazneden ve
su deposundan suyu akitiniz ve hazneyi kurutunuz.

Kurulum yapildiginda, h den ya da su dep dan su ak d
tagimayiniz ya da arkasina yaslanmayiniz.

Su deposu, hazne, hazne kapagi, depo kapagdi ve hava filtreleri 6zellikle sert suya sahip
bélgelerde her iki haftada bir temizlenmelidir.

Eger lambalar calismiyorsa, isitici asla calistiriilmamalidir.

‘Bakim’ ve ‘Degistirilen lambalar’da agiklandigi gibi lambalar diizenli olarak kontrol edilmelidir.

makil

asla buisitiayr

Kurulum Talimatlari

Tiim ambalaj malzemelerinin cikaril glay
sekilde okuyunuz)

Isiticiyi tedarikginize guturmenlz ya da iade etmeniz gerektigi hallerde, gecelekteki olasi bir

(herhangi bir uyar etiketini dikkatli bir

icin tiim
Isiticinizin gall;masml etklleyebllecek 1s1 kayiplarini azaltmak ve herhangl bir baca ;ek|§|n|
1 k igin, landirma icin kiigiik bir bosluk kal glay , baca deliginin yolunu

tlkamanm tavsiye ediyoruz.

Cihazi kurmak igin

Isiciticiyr kenarlarindan tutunuz ve nazikge yerlestiriniz. 13amp/240 voltluk bir prize isiticinin fisini
takiniz. Besleme prizi konumunuza uygun olmasi icin besleme kablosunun isiticinin éntinde, sag ya da
sol kdsede bulunmasini ve hasar almasina yol agabileceginden isiticinin altina sikismamasini saglayiniz.
Cihazi agmadan 6nce, ltitfen asagidaki talimatlar okuyunuz.

Cekmece kapaginin degistirilmesi.

Eger cekmece kapaginin degistirilmesi gerekiyorsa isitici ortami yaratmak icin uygun sekil ve ebatlara
sahip bir materyal parcasi kullaniniz. Yeni 6n panelde 4 x M6 vida somunlari kullanmanizi ve mevcut
panel gibi ayni sekilde sabitlemenizi 6neriyoruz. S6minenin merkezi ile tepsi cekmecesi kapaginin
zemini arasinda 10 mm’lik bir bosluk kalmasini saglayiniz.

Asadidaki adimlar kullanarak cekmece kapagini degistiriniz;

1. Cekmeceyi tamamen aginiz, depoyu ve hazneyi cihazdan ¢ikariniz ve dikkatli bir sekilde kenara koyunuz.
2. Cekmece kapagini ve metal montaj levhasini kaldirarak Sekil 19'da gésterildigi gibi 4 vidayi ¢ikariniz.
3. Cekmece kapagini metal montaj levhasindan ayirarak 4 M6 vidalarini cikariniz.

4. Mevcut M6 vida somunlari ile uygun sekil ve ebatlarda bir materyal parcasi kullanarak (lGtfen mevcut
paneli bir rehber olarak kullaniniz) yeni cekmece kapagini M4 vidalariyla metal montaj levhasina vidalayiniz.
5.1.ve 2. adimlari tersine gevirerek cekmece kapagini ve metal montaj levhasini degistiriniz.
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Maniiel kontrollerin ilk k once, su di

doldurma’ya bakiniz).

doldurunuz (‘Bakim; ‘Su deposunu

Maniiel Kontroller.

Mantel kontroller gekmecenin arkasinda yer alir.

(Mantiel Kontrol yerlesimi igin Sekil 2'ye bakiniz)

‘A’ Digmesi:- Isiticya verilen elektrik kaynagini kontrol eder.

Not: Isiticinin isi ile ya da ist olmadan ¢alismasi icin, bu diigmenin‘ACIK’ (1) konuma getirilmesi gereklidir.

‘B’ Dligmesi:- Isiticinin fonksiyonunu kontrol eder.
Alev efektini agmak icin bir kez & géstergesine basiniz. Bu durum bir bip sesi ile
gosterilecektir.
Ana sebeke isiklarinin hemen calismasina karsin, alev efekti baslamadan 6nce 30 saniye
daha gegecektir.
Alev efektini ve yari 1sty1 agmak icin tekrar & gdstergesine basiniz. Bu durum iki bip sesi
ile gosterilecektir.
Alev efektini ve tam i1siy1 agmak icin tekrar & géstergesine basiniz. Bu durum ii¢ bip sesi
ile gosterilecektir.
Yalnizca alev efektine donmek igin tekrar & gostergesine basiniz.
Bu durum bir bip sesi ile gosterilecektir. ¢
Isiticty1 bekleme moduna getirmek icin  gostergesine basiniz.
Bu durum bir bip sesi ile gosterilecektir.

‘C’ Kontrol Diigmesi:- Alev efektinin yogunlugunu kontrol eder.
Kontrol diigmesini saat yonitinde ¢evirmek alev efektini arttirir, kontrol diigmesini saatin tersi
yontinde cevirmek alev efektini azaltir.

Su deposu bosken, ana sebeke lambalari séner.‘Bakim; ‘Su deposunu doldurma’da verilen talimatlara
bakiniz. Bu prosediir tamamlandiginda, ana sebeke lambalari yanacak ancak alevler geri gelmeden
once bir 30 saniye daha gegecektir.

Uzaktan Kumandanin Calistirimasi

Kontrol panelinde, uzaktan kumandanin calistiriimast icin A Diigmesi (Sekil 2'ye bakiniz) ‘ACIK (1)
konumda olmalidir.position in order for the remote control to operate. Uzaktan kumanda da t¢ buton
vardir. (Sekil 7’ye bakiniz)

Dogru bir sekilde calismasi igin uzaktan kumanda 6n alev efektine dogru tutulmalidir.

Uzaktan kumanda fonksiyonlari asagidaki sekildedir:

Yalnizca Alev efektini agmak icin bir kez basiniz.
Bu durum bir bip sesi ile gosterilecektir.

Yariisi ve Alev efektini agmak igin bir kez basiniz.
Bu durum iki bip sesi ile gosterilecektir.
Tam sive Alev efektini agmak igin tekrar basiniz.
Bu durum li¢ bip sesi ile gosterilecektir.

Bekleme modu
Bu durum bir bip sesi ile gosterilecektir.

Pil Bilgileri

1. Uzaktan kumandanin arkasindaki pil kapaginin klipsini aginiz. (Sekil 7'ye bakiniz)
2. Uzaktan kumandaya AAA pillerini takiniz.

3. Pil kapagini tekrar takiniz.

Sizint1 yapan pilleri ¢ikartiniz.

Yerel ve bolgesel yonetmeliklere gore uygun bir sekilde pillerin atiniz.

Farkli bir pil tipi ile karsirsa, yanlis bir sekilde takilirsa, tim piller ayni anda degistirilmezse, atese
maruz kalirlarsa ya da yeniden sarj edilmesi amaglanmayan bir pilin sarj edilmesi icin bir girisimde
bulunulursa, herhangi bir pil elektrolit sizdirabilir.

Termal giivenlik kesintisi

Asir isinmadan kaynaklanan hasari 6nlemek icin fan isiticisina termal gtivenlik devre kesintisi dahil
edillmistir. Bu durum isi tertibati herhangi bir sekilde kisitlanirsa meydana gelebilir. Devre kesintisi
devreye girdiginde, priz tertibatindan isiticinin fisini ¢ikariniz ve tekrar baglamadan 6nce yaklasik 10
dakika bekleyiniz. Isiticyi tekrar agmadan nce, i1sitici tertibatini kisitlayabilecek herhangi bir engeli
kaldiriniz, sonra normal sekilde calistirmaya devam ediniz.

Uyani: Termal devre kesintisinin yanlislikla resetlenmesinden kaynaklanan tehlikelerden kaginmak igin,
bu cihaz bir zamanlayici gibi bir dis agma kapatma cihazi araciligiyla ya da donanim tarafindan diizenli
olarak acilan ve kapatilan bir diigmeye bagli olarak ¢alistiriimamalidir.

Cihazinizi kullanmaniz icin ipuglari
1. Yalnizca su deposunun yeniden doldurulma ya da bir lambanin degistirilme zamani geldiginde

cekmeceyi disari cekiniz, aksi takdirde haznede asiri suya ve dustik alev efektine neden olabilir. Bu
durum meydana gelirse, ‘Bakim'da verilen talimatlara gore hazneden suyu bosaltiniz.

2. Alev ayarinin minimum diizeyde ayarlanmasi ile, tinite saat basi yaklasik 40ml su kullanacaktir ve
maksimum alev ayarindayken kullandigi stireden 3 kat uzun bir stirede bitecektir.

3. Depoda ya da haznede hala su varken, isiticiy yan yatirmayiniz ya da hareket ettirmeyiniz.

4. Isiticinin zemin seviyesinde oldugundan emin olunuz.

5.'C’alev kontrol diigmesi (Sekil 2) daha gercekgi bir efekt vermek icin yukari ya da asagir cevrilebilir.
6. Alev kontrol digmesi asagiya cevrildiginde bazen alevler daha gercek gériinebilir.

7. Alev kontrol digmesinde yapacaginiz degisiklikleri algilmasi icin alev jeneratoriine biraz zaman veriniz.

Bakim
UYARI: HERHANGI BiR BAKIM UYGULAMADAN ONCE DAIMA GUC KAYNAGI iLE BAGLANTIYI KESINiZ.

Lambalarin degistirilmesi.

Eger buytk miktarda gri ya da renksiz duman ortaya ¢ikarsa, bu durum bir ya da birden fazla lambanin
calismamasindan kaynaklaniyor olabilir. Lambalarin bozuklugunu asagidaki sekilde kontrol edebilirsiniz.
1. Alev efektini acik birakarak, cekmeceyi tamamen aginiz, cekmeceyi nazikge sekmeden tamamen
ayirnniz. (Sekil 3'e bakiniz)

2. Isiticinin 6ntinde belirli bir uzakliktan lambalari seyrediniz ve hangi lambalarin degistirilmesi
gerektigini gézlemleyiniz.

3.’A’ Digmesini‘’KAPALI’ konuma getiriniz ve isiticinin fisini ana sebekeden ¢ikariniz.

4. Lambalarin gikartilmadan 6nce sogumalarini saglamak icin 20 dakika boyunca cihazi bekletiniz.

5. Yukari dogru kaldirarak su deposunu ¢ikariniz ve bir lavaboya koyunuz.

6. Temizleme Boltimiinde agiklandigi gibi hazneyi ¢ikariniz.

7. Dikey bir yonde nazikge kaldirarak ve lamba tutacagini mandallarindan ayirarak hasarl lambayi
cikariniz (Sekil 4 ve 5'%e bakiniz). Bir Dimplex Opti-myst, 12V, 50W, Gu5.3 zemin, 8° 1sik acili, renkli lamba
ile degistiriniz. (www.dimplex.co.uk adresindeki‘Satis Sonrasi Hizmetler’ béliimiinden satin alinabilir,
lambalarin nasil satin alinacagi ile ilgili detaylar bu adreste yer almaktadir).

8. Yeni lambanin iki mandalini lamba tutacagindaki iki bosluga dikkatli bir sekilde sokunuz. Yerine
sikica oturtunuz (Sekil 4 ve 5%e bakiniz).

9. Hazne ve su deposunu yerlestiriniz ve cekmeceyi dikkatli bir sekilde kapatiniz.

10. Aginiz.



Su deposunu doldurma.

Su deposu bos oldugunda, alev ve duman efektleri kapanir ve 2 isitilebilir diizeyde “bip” sesi
duyacaksiniz. Yeniden doldurmak iin su adimlari takip ediniz:

1. (0) konuma getirmek igin ‘A’ Digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

2. Cekmeceyi sekmeden mumkiin oldugu kadar uzaga gekiniz. (Sekil 3'e bakiniz).

3. Su deposunu yukari ve disari dogru kaldirarak ¢ikariniz.

4. Su deposunu lavaboya yerlestiriniz ve kapagi agmak icin saatin tersi yoniinde kaldiriniz. (Sekil 6'ya
bakiniz)

5. Yalnizca maksimum 10dH sertlik iceren musluk suyu ile depoyu doldurunuz. Bu alev ve duman
retim Unitesinin 6Gmrint uzatmak icin gereklidir.

Daha yuksek su sertliginin oldugu hallerde, su filtre edilmelidir (6rnegin bir Maxtra filtre araciligiyla).
Kireg sokiicii kullanmayiniz.

6. Kapag: cevirerek geri takiniz, asir sikmayiniz.

7. Depo kapagini asagiya bakacak sekilde ve deponun diiz kenarini disariya bakacak sekilde
yerlestirerek depoyu hazneye geri koyunuz.

8. Ates efektini agmak icin bir kez'B’ Digmesine basiniz. (Manuel kontrol boliimine ve Sekil 2'ye
bakiniz).

9.’ACIK' (1) konuma getirmek i¢in ‘A’ Digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

10. Gittigi yere kadar nazikce cekmeceyi mumkiin oldugu kadar geriye itiniz.

Temizleme.

UYARI - Isiticty1 TEMiZLEMEDEN ONCE, DAIMA GUG KAYNAGI iLE BAGLANTISINI KESiNiZ.
Ozellikle sert suya sahip bdlgelerde, asagidaki pargalari her iki haftada bir temizlemenizi dneriyoruz.
Su Deposu, Hazne ve Conta, Hazne kapagl, Depo kapagi ve conta.

Genel temizlik icin, yumusak temiz bir toz bezi kullaniniz - asla agindirici temizlik maddeleri
kullanmayiniz. Toz ya da hav dokiintleri tortularini temizlemek igin, 1sitici pervanesinin dis
parmakligini temizlemek icin genellikle bir elektrik stiptirgesinin yumusak firca bashgr kullanilmalidir.

Su deposu

1. Daha 6nce anlatildigi gibi su deposunu ¢ikariniz, lavaboya koyunuz ve suyu bosaltiniz.

2. Dis kanaldaki ve orta plastik contadaki plastik halkaya 6zel bir dikkat gostererek, kapagin i¢
ylzeylerini verilen fircayi kullanarak nazikce ovalayiniz.

3. Hazneye kiiguk bir miktar yilkama sivisi koyunuz, kapagi yeniden yerlestiriniz ve iyice sallayiniz,
yikama sivisinin tim kalintilari gidene dek durulayiniz.

4. Yalnizca maksimum 10° sertlik iceren musluk suyuyla yeniden doldurunuz, kapagdi yerine koyunuz,
asir sikkmayiniz.

5. Cihazi temizlerken bir kireg sokiicii kullanmayiniz, kireg sokiicii duman tinitesinin Smriinii kisaltabilir.

Hazne

1.’KAPALI’ (0) konuma getirmek icin ‘A’ Digmesine basiniz.

2. Cekmeceyi nazikge mimkiin oldugu kadar disari ¢ekiniz. (Sekil 3'e bakiniz)

3. Yukari kaldirarak su deposunu gikariniz.

4, Oncelikle iki muhafazali vidayi gevseterek ve konnektorii nazikce cekerek haznenin sol tarafinda
bulunan elektrik konnektérint gikariniz. (Sekil 8'e bakiniz)

5.90° cevirerek alttaki hazne kilitleme sekmelerini aginiz, bu haznenin yerinden tamamen ¢ikmasini
saglar. (Sekil 9'a bakiniz)

6. Su dokilmemesi icin seviyeyi korumaya dikkat ederek hazne tertibatini nazikge kaldiriniz. Tertibati
lavaboya oturtunuz. (Sekil 10'a bakiniz)

7.90° cevirerek Ustteki iki hazne kilitleme sekmesini aciniz, sonra hazne kapagini kaldiriniz. (Sekil 11%e
bakiniz)

8. Gosterildigi gibi dikkatli bir sekilde yan yatiriniz, bdylece sivi hazneden disari akar. (Sekil 12'ye
bakiniz)

9. Hazneye kuguk bir miktar yikama sivisi koyunuz ve verilen firayi kullanarak metal diskler dahil
tlm yuzeyleri ve Ust kanal yiizeyinde bulunan plastik contayi naizkce temizleyiniz. Plastik contalar
citkarmayiniz. (Sekil 13 & 14%e bakiniz)

10. Temizlenirken, hazneyi temiz su ile tamamen durulayiniz.

11. Hazne kapaginin dis yuzeyini firga ile temizleyiniz ve bol su ile tamamen yikayiniz. (Sekil 15 & 16'ya
bakiniz)

12. Yeniden kurmak icin yukaridaki adimlari tersine ceviriniz.

Hava filtresi.

1. Cekmeceyi nazikge miimkiin oldugu kadar disari ¢ekiniz. (Sekil 3'e bakiniz)
2.'KAPALI'(0) konuma getirmek icin ‘A’ Digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

3. Hazneyi ¢ikariniz ve kapagi yukariya bakacak sekilde yerlestirerek lavaboya koyunuz.

4. Hava filtresinin plastik tutacagini nazikce yukariya dogru kaydiriniz. (Sekil 17'ye bakiniz)
5. Filtre kombinasyonunu plastik tutacaktan gikariniz.

6. Lavabodaki su ile nazikge durulayiniz ve iade etmeden 6nce bir kumas havluyla kurulayiniz.
7. Siyah akis filtresinin plastik tutacak ile temas halinde oldugundan emin olarak filtre
kombinasyonunu yerine koyunuz. (Sekil 18%e bakiniz)

8. Depoyu yerine koyunuz.

9.’KAPALI' (1) konuma getirmek icin ‘A’ digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

10. Cekmeceyi tam olarak kapatiniz.

Geri Doniisiim.
Avrupa Toplulugu'nda satilan elektrikli Grtinler icin. Elektrikli Griinlerin faydali kullanim 6mrii sona
erdiginde, ev atiklari ile beraber atilmamalidir. Lutfen tesislerin oldugu yerlerde geri déntsiime
veriniz. Ulkenizde geri doniisiim tavisyesi almak icin, Yerel Makamlara ya da perakendeciye
bagvurunuz.

Satis Sonrasi Hizmet
Satis sonrasi hizmete ihtiyag duyarsaniz, lutfen cihazi satin aldiginiz tedarikgi ile baglantiya geginiz.

Arizalarin Giderilmesi

Belirti Sebep

Diizeltici Onlem

Ates efekti baslamayacaktir. Ana kablonun fisi takilmamustir.

2'ye bakiniz)

Dustik su seviyesi.

A digmesi‘ACIK’ () konumdadir ancak B diigmesi moduna basiimamistir. (Sekil

Dusik voltaj konnektorl dogru bir sekilde baglanmamustir. (Sekil 8'e bakiniz)

Kontrol fisi duvar prizine dogru bir sekilde baghdir.
Ates efekti icin B digmesine bir kez basiniz. (Sekil 2’ye bakiniz)
Su deposunun dolu olup olmadigini ve haznede su olup olmadigini kontrol ediniz.

Konnektoriin dogru bir sekilde takilip takilmadigini kontrol ediniz. (Sekil 8'e
bakiniz)

Ates efekti cok az.
(Sekil 2'ye bakiniz)

Ates efektinin kontrol digmesi ¢ok duslik bir diizeyde ayarlanmistir.

Haznedeki su gekmecenin defalarca agilip kapanmasindan, su deposunun de-
falarca gikarilmasindan ya da isiticinin tasinmasindan dolayi ok yiiksek olabilir.

Haznenin zeminindeki Metal Disk kirli olabilir (Sekil 13’e bakiniz).

C Kontrol digmesini yavasca sola dondurerek alevin seviyesini ylkseltiniz. (Sekil
2'ye bakiniz)

Haznedeki su seviyesi 40mm‘den daha yiiksek ise, hazne cikarilmali ve lavaboya
bosaltilmalidir.

Temin edilen yumusak firga ile Metal Diski temizleyiniz. (Sekil 13'e bakiniz) Adim
adim ilerleyen bir prosediir icin, ‘Bolim’e bakiniz.

Unite kullanildiginda hos olmayan bir
kokunun gikmasi.

Kirli ya da bozuk su.

Filtre edilmemis musluk suyu kullanmak.

Bakim bolimiinde anlatildigi gibi {initeyi temizleyiniz.

Yalnizca maksimum 10 dH oraninda sertlik iceren musluk suyunu kullaniniz.

Ates efektinde ¢ok fazla duman var. Ates efektinin ayarlar ¢ok yiiksek.

Minimum diizeye gelene dek ates efekti kontrol digmesini saga geviriniz ve bir
seferde % oraninda cevirerek yavasca sola donduriiniz. Yikseltmeden 6nce alev
jeneratorlne ayarlari algilamast igin biraz zaman veriniz. (Sekil 2'ye bakiniz)

Ana lambalar ¢alismiyor ve alev ya da
duman yok.

Depoda su yoktur.

Bakim 'Su deposunu doldurmak’ boliimiinde aciklanan talimatlari takip ediniz.

Fisin duvar prizine dogru bir sekilde bagl olup olmadigini kontrol ediniz.
Sekil 2'deki’A"dtigmesi‘ACIK' (1) konumdadir.
Ates efekti icin tek bir bipleme sesi duyana dek Sekil 2'deki ‘B’ diigmesine basiniz.

Opti-myst GDC Group Ltd'in bir ticari markasidir.

Bu Uirlin asagidaki bir ya da birden fazla patent ile korunur: PCT/ EP2005/009774, PCT/ EP2007/002207, GB0717773.6, GB0717772.8,
GB0717770.2, GB0809322.1. Bu Urliniin dizayni AB Tasarim Haklari tarafindan korunur.

© GDC'nin Bir Departmani

Tum haklari saklidir. GDC'nin yazili 6n izni olmadikga, bu yayinin icerigi tamamen ya da kismen ¢ogaltilamaz.



THMANTIKO: NPENEI NA AIABAZETE MPOZEKTIKA AYTEZ TIZ OAHTIEX KAI NA TIZ AIATHPHZETE A MEANONTIKH ANAOOPA

Mnv xpnotpomoteite o€ nsplﬂa).).ovw omnc TO HITAVIO, TO VTOUG 1) TV Moiva.
Mnv TomoBeteitan T PWTIA AKPIBWS KATW amd pia atabepr) €§0do npilag fy mAaioto ouvdeong.
Avti n ouokeun 8gv mpoopiletat yia xprion amé maidid i aAAa dropa xwpic BoriOeia iy
£MOEWPNON AV Ol CWHATIKEC, AMCONTIKEC ) S1AVONTIKEC TOUG IKAVOTNTEG TOUG ATTOTPEMOUV
ané 1o va TV xpnotponoujoouv pe acpdaleta. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
Mnv xpnowp ite autr TV §UAG ucl(i He BgpIKO xalpla‘n’]plo, Tnhsxslpla‘n’]plo,
Xpovodiakomtn 1y dnmote aA\An ] TOU vepy iTn BgppotnTa autopara,
KaBwg umrapyel Kivéuvog n pwtid va Ka)\ucpezl 1 va aAAa&el Oéon kata Aabog.
BeBaiwOzite Ta émmnAG, ot KoupTtiveg i} GAAa eb@AeKTA UAIKG £xouv TomoBeTnOsi o€ andotaon
1 pétpov and T uhdécopma.
Ie mepinTwon cpAaiparog e TN EUAGoOp
AmoouvdéaTe OTav Sev amarteital Xprion yia HEYAAEC XPOVIKEG TEPIOSOUG.
Av kat n EUAGGOUTIA CUMHOPPWVETAL IE TA TPOTUNIA as@alEiag, S£v CUVIGTOUHE TN Xprion TG
o Xovtpd XaAid fj xahia peydAwv S1actacewv.
H ouokeun mipémnel va TomoBeTnOei wate va givat e0KoAn n mpoécBaon ot mpila.
Av 10 KaAwS10 mMapoxn¢ £xel POapEi, MPEMEL va avTIKATAGTAOE! A6 TOV KATAGKEVAGTH 1) TOV
avunmpocwmno oépPig 1} aAAo sEoumo&o‘rnpsvo dtopo yla mv amo@uyn Kwvduvou.
Kpatnijote 1o kaAwSio mapoxn¢ pakpid and to epmpoodio pépog e uhdcopmac.
MPOEIAONMOIHZH: MNa v amo@uyr unepOéppavong, pnv KaAuntete Tnv uAdoopma. Mnv
TomoBeteite UAIKA ) pouxa 6TV EuAGcopma I unv epmodilete Tnv KUKAoopia Tou aépa yopw)
amné v Euhécopna.

@pépe1to cuppolo MNp in

H §uAéoop
va KaAumteTat.

Fevika

BydAte tn uhdoouMa amo T CUOKELAGIA PE IPOCOXT KAl KPATHOTE T CUOKELATia yia mbavr xprion oto
HENNOV, OE TIEQIMTWON TTOU HETAPEPETE 1) EMOTPEPETE TN GWTIG 0TOV TPOPNBEeUTH. To THAEXEIPIOTAPLO Kal Ot
umatapieg Bpiokovtal og EEXWPIOTH CUOKEVAGIA OTNV KOUTA.

H EuNOCOpTTa EVOWHATWVEL £va EQE PAOYAG, TO OTIOI0 UMTOPE( Va XpnotpomolnBei pe i xwpic Ogppotnta, £Tot
WOTE TO €€ Aveong va givatl S1abéotpo kaBoAn T Sidpkela Tou £Touc. H xprion Tou @€ eAGyag anoé povo Tou
QATTAITED HOVO NAEKTPIOUO.

AuTO To povTéNO £xel OXeSIAOTE( yia va eykatacTtabei o€ mepiBdAhov 1j og umodoxr Toixou.

Mptv cuvdéoete TN EuNGOOUMA, ENEYETE OTL N TAON TNG TPoPoSoaiag ivat idla pe auTr Tou SNAWVETAL 0TN QWTIA.
MNapakalovpe dwoTe mpoooxn: Xpnoipomolgital o€ mepiBdrhov dmou o 86pufoc sival og xapnAd emineda.
Ev&éxetal va akouoTei B0puBog o omoiog oxeTi{eTal Pe TN AEITOUPYIa TOU EQE PAOYAG. AUTO €ival PUCIONOYIKO
Kal S&V TTPETEL VA 0AG AVNOUXNOEL.

] T0 omoio SnAwver 61 Sev mpénet

HAektpiki cOvdeon.

MPOEIAOMOIHEH - AYTH H ZYZKEYH NPEMEI NA EINAI TEIQMENH.

Autr) n EuNGooUMa MPETEL va xpnotpomoinBei pévo o Tpogodoaia AC kat n TAon He T €vSelEn otn uTid
TIPETIEL VO QVTIOTOIKE( OTNV TAON TPo@odoaiag.

Mptv TV evepyomoinon, SlafdoTe Tig mpoeidomoioelg acpaleiag kat Tig 0dnyieg AstToupyiag.

KPATHZTE AYTON TON OAHIO XPHZHZ A MEAAONTIKH ANAGOPA

Mnv tomroBeteite Ta mMAacTika eapTripata 6To MAUVTHPIO MATWV.

Mévo cUpeTe TPOG Ta £§W CUPTAPL GTAV TO SOXEIO TOU VEPOU MPETEL va YERioE I} mpémet va aAAagei n
Aapna, S1a@opeTiKd aAAG€Te T 0TABUN TOL VEPOU Kat Tn Azltoupvla TOU €€ TNG PAGYOG.

X OTE H6VO @IA VEPO oE auTth TN

Awao@alilete mavra 6Tin Su)\oaouna givai tomoBetnpévn oe eminedo damedo.

Av 8gv mipé va Xpnoy | ™m | Yla mepIoodTEPEG amo 2 eBSopAade(, oTpayyioTe To
VEPO armo TN AEKAVN Kal To §0XEio TOU VEPOU Kal OTEYVWOTE TN AeKavn.
‘Otav gy O, pnv pe joeTe MOt auth T UAGcopma 1 pnv TRV |OETE MOTE avamoda

Xwpic va agaipécste To vepo amd T Aekavn Kai To Soxeio vepou.

To Soxeio vepoU, n Aekdvn, To Kamdki TNG AeKAvNG, To Kamdki Tov Soxeiou Kai Ta @iktpa aépa mpénet va
kaBapilovrat pia @opa tig Suo eBSopadeg, e181ka o XEG ME OKANPO VEPO.

H §uhdcouma Sev mpémnel va Aettoupyei moTé av §ev A&IToupyouUV ot AGPTTEG.

Ot Aapneg mpénst va e€etalovral GUXVA, OTWG TTEPIYPAPETAL OTIG EVOTNTES ‘Zuvtipnan’ Kat ‘ANayn
Aaunav’.

0d8nyisc eykaraortaocng
BeBawwOsite 6T1 6Aa Ta oTOIXEIQ
mpos&donoinong).

Kpatrjote 6An tn cuokevacia yia méavr Xprion 1o pEAAOV, O£ MEPIMTWON HETAKIVONG I} EMOTPOPNG
TNG CUOKEVIC GTOV TpopnOEuTH cag.

TNa ™ peiwon anwlsiag O£ppdTNTAG KAl TRV amo@uyi ENPoTnTag TN Kanmvodoxov mov enmmpealel Ty
Aerroupyia ¢ EUAGGOUTAG Gag, GUVICTOUHE TN PPAyr) TOU UypoU Tng Kanvodoxou, Stacpalilovrtag 6Tt
umapx el éva HIKPO Kevo yia e€agpwon.

Ozi (51aBACTE MPOGEKTIKA TIC ETIKETEC

£xouv a@

Mo TV eyKaTaoTaon Tng CUOKELHG

Kpatrjote T EuAdoopma armd ta mdyla Kat yupioTe T ot B€on g pe mpoooyr. Zuvdéate T Euhdcouna oe

Hia mpida pe pevpa 13amp/240 volt. BeBaiwBeite 611 To kaAwsio mapoxng Byaivel amé 1o eumpdaobio TpRpa Tng
Euhoooumag, otn Se€1d 1 apIOTEPH Ywvia yia va epappdcel otn BEon g mpilag Kat va pnv maytSeutei Kdtw and
TN OUOKEUN| 61O UMOPE( va POapEi.

TMptv evEPYOTTOINOETE TN OUOKELT, SIABACTE TIG TAPAKATW 0SnyiEC.

AvTiKataotacn KaAUpHHaTog cupTapiou.

AV TIPOKEITAL VA QVTIKATACTADE] TO KAAUUHA TOU GUPTAPIOY, XPNOIHOTIOOTE £VOl KOMUATL UAIKOU GTO KATAAANAO
oxrua Kat péyedog yia va Snpioupynoete To mepiBAAov TnG EUNGCOUTTAG. TUVICTOUHE TN XPrion UoSoxwv
TiePIKOXNiWV 4 X M6 ooV VEo epmpdabio mivaka Kat Ty TomoBETNor Toug HE Tov 510 TPOTIO OTIWG GTOV TPEXKOVTA
mivaka. BeBaiwBeite o1 umapyel kevd 10mm avapeoa oTo KEVTPO Tou T{akiov Kat TnG BAong Tou KaAUMHATOG
Tou ouPTapLoL Tou Soxeiou.

AVTIKATAOTAOTE TO KAAUHHA TOU CUPTAPIOU HE TN XPron Twv akoAouBwv Bnpdtwv:

1. Avoi€te MAfpw¢ To CUPTAPL, AVACNKWOTE To SOXEIO, APAIPETTE TO QMO T CUCKELN Kal TOMOBETHOTE TO
TIPOOEKTIKA SimAa TG,

2. AgaipéoTe TiG 4 Bibeg omwg epgaviletat atny Eikova 19, apaip@vtag To KAAUHA TOU GUpTaplol Kat Ty
HeTAMNIKR TTAGKaA GUYKPATNONG.

3. A@aipéoTe TiG 4 Bideg M6, amodeopEVOVTAG TO KAAUMHA TOU GUPTAPIOU Ao T METANAIKY| TIAAKA
OUYKPATNONG.

4. XpnoUOmoIivTag éva KAataAMnAa SIapop@wuévo KOPUATE UNMKOU O OXfipa Kat péyeBog pe umoSoxég
mepikoxAiwv M6 o B£on Toug (XPNOIMOTIOIOTE ToV TPEKOVTA TTivaka yia kaBodrynon), ISwoTe To véo
KAALPA TOU GLUPTAPLOL OTN HETAANIKE TTAGKa TomoBéTnong pe Tig Bideg M4.

5. AVTIKATAOTHOTE TO KAAUPHA TOU oupTapiol Kat T HETAANIKE TTAAKa TOomoB£Tnong avTioTpépovTag Ta BApata
Tka12

" " " Mpw xpnoy 1| Ta XEIPOKIVNTA CTOIXEIA XEIPICHOU, TPWTA PEMEL VA YEHICETE TO So)Eio Tou vepou
Inpavtikéc ZupPouléc Aopaleiac: o o . (BA. evétnrec ‘Suvtipnan; Mipwan Tou Soyeiov vepod).
‘OTav XPNOIHOTIOLEITE NAEKTPIKEG G, pémel va akoAouOeite mavta B 4
Po@UAAEELC WOTE va pewBolv o1t mOavoTnTeG MupKayldg, nAektpomAngiag kat Xelpokivnra oToixzia xeipiop
TPAVHATIOHOU OE am"u, M Aapp pé WV AoUO Ta xelpokivnTa oTolxgia XEIPIOHOU BpioKovTal TTow armé To GUPTApL.
Av éxe1 @Bapein A\ Bzite GTOV MPOUNOEUTH TIPIV TV EYKATACTAGT Kal (BA. Eicova 2 yia T Sidtagn Tou xelpokivnTou oTolxeiou Xelpiopol)
Aertoupyia. AlokOmTNG ‘A’ ENéyXeL TV Tapoxn) NAEKTPIGHOUL 0Tr EuAGcopTa.
Mn xp ite o £€wT Znueiwon: Autdg o Slakomtng mpémel va Bpioketal otn Béon ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHZH) yia va Aettoupynoet n
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Euhdoouna pe 1y xwpig BeppdTTac.

Alokomng ‘B':- EAéyxel T Aertoupyia g Euhdcounag.
Matiote & pa gopa yia va evepyomoinBsi 1o £ TG PAGyag. AuTo Ba UMOSNAGVETAL UE TO
dKououa VoG XapaKTNEIOTIKOU HXOU.
AV Kal 01 KUPIEG AUXVIEG AerToupyoLV apéowg, Ba XpelaoTtolv dANa 30 SeutepONemTa yia va EEKIVIOEL
TO EQE TNG PAOYAG.
Matiote mah & yia Ty evepyomoinon Tou £@é AGyag Kat T Asttoupyiag porg Ogppétnrag.
Auté 6a SnAwveTal pe To @ Ha SU0 XAPAKTNPICTIKOV AXWV.
Matiote mah & yia Tnv evepyomoinon Tou £@é AGyag Kat T Asttoupyiag mApoug
BgppotnTac. Auto Ba UTOSNAWVETAL UE TO AKOUGHA TPIWV XAPAKTNPIOTIKWY AXWV.
Matiote maA & yia va emoTpéPeTe povo otn AeIToupyia Tou £@é PAGYaC.
Autd Ba UTTOSNAWVETAL HIE TO AKOUOHA EVOG XAPAKTNPIOTIKOU FXOU.
MNatiiote ¢)yia va Oéoete T {UAGGOPTTIA GE KATAOTAGH AVAMOVIG.
Autd Ba UTOSNAWVETAL PIE TO AKOUOHA EVOG XAPAKTNPIOTIKOU FXOU.

Koupmi eNéyxou ‘C":- ENéyxel TV €vtaon Tou e9é QAGYaC.
H mepioTpo@n Tou Koupmol eAéyxou TPog Ta Se€id auEavel To £@é PAGyac. H meploTpo®n Tou
KOUPTTOU EAEYXOU TTPOC Ta APICTEPA HEWWVEL TO EPE PAOYAG.

‘Otav To Soxeio vepoU ival Kevo, ot KUPLEG AuXVieC oBrvouv. Avatpé€Tte 0TI 08nyieg oTnv evotnTa 'Zuvtripnon;,
‘MAnpwon Soxegiou vepou' Otav oAokAnpwBei autr n Stadikacia ot kUPLEG Auxvieg Ba avapouv ald Ba
XPEWCTOUVY 30 POTOU EMOTPEYOULV Ot PAOYEG.

Nertoupyia Tnhexeiplotnpiov

Stov mivaka ehéyxou Atakomtng A (BA. Ek. 2) pénet va Bpioketat otn B£on ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHEH) yia va
AEITOUPYNOEL TO TNAEXEIPIOTHPIO. YTIAPXOUV 3 KOUUMIA 0TO TNAEXEIPIOTRPI0. (BA. EIK.7)

Ta ™ owoTn AEIToupYia, TO TNAEXEIPIOTAPIO TIPEMEL VA EiVal OTPAUHEVO TIPOG TO EUTTPOCOIO0 EQE KAUTTUWV.
Ot Aertoupyieg Tou TAexelptoTpiou givat ot e§AG:

MatAoTe pia @opd yia va evepyomoinOsi povo to epé GAGyac.

Auté 6a SnAwvetal pe To d Ha EVOG XApaKTNPIoTIKOU fXou.

Matiote pa @opa yia va evepyornoinBein Aetroupyia Miorig Beppotntag kai 1o EQé oAoyac.

@]
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' Avapoviy
O Auto 6a SnAwveTal pe 1o M

MAnpo@opisc OXETIKA ue TN pratapia.

1. ZEKOUMTWOTE TO KAAUHHA TG HrTatapiag mou BpioKeTal 0To miow PEPOG Tou TNAexelptotnpiov. (BA. Ei.7)
2. TormoBetroTe TIG pmatapieg AAA 0TO TNAEXEIPIOTAPIO.

3. AVTIKATAOTAOTE TO KAAUMHA TNG Uatapiag.

Avuté Ba SnA@veTal pe 1o A Ha 500 XapaKTNPICTIKWV RXWV.
MNatrote Ml yia va evepy inA pyia MARpouc BppoTnTag Kat o EQé pAdyac.
Avuté Ba SnA@veTal pe 1o A HA TPIDV XAPAKTNPICTIKOV HXWV.

£VOC XApaKTNPIOTIKOU XOU.

A £TIG pieg ov £€xouv §

ATOppIPTE TIG PrTaTapieq KATAANAA CUPPWVA HE TOUG EMAPXIAKOUG KAl TOTIKOUG KAVOVIOHOUG.

Omnoladnmote pratapia Pmopei va éxet Stappor NAEKTPOAUTN av avapelxOei e SIaQOPETIKG TUTTO pmatapiag,
av el0ayBei A\avOaopéva, av Sev avTiKataoTaBoiv OAEG Ol UMTATapie; TAUTOXPOVA, av amoppPIPBEi 08 pwTIA ) av
EMIXEIPIOETE VO YOPTICETE pia prmatapia mou Sev givat emavagoptldpevn.

n . . .

Mia amokoTr) OEPUIKNG A0QANEIAG EiVal EVOWHATWHEVN OTOV BEPUAVTHPA TOU AVEUIOTHAPA VI TV AMOPUYH

PBopdac Moyw unepbéppavonc. Autd prmopei va cupfei av n £€6080¢ Tng Bepudtntag meptopiletat. Av Aertoupyein

QATTOKOTTN, AMTOCUVSETTE TNV EUAGCOUTA Ao TNV TPila Kat EMTPEPTE TEPITOL 10 AEMTA TPV TNV EMAVACUVSEDN.

Mpw evepyomoiioete Eavd v EUAOCOUMA, AQaIPECTE OMOIOSATIOTE EUMOSI0 TO OTTOi0 UMOpPE va Tieplopilel T

£€060 TNG BePUATNTAG, KAt OTN CUVEXELQ, CUVEXIOTE TNV KAVOVIKI| AelToupyia.

MpoooxHn: a v amoguyr| KivdUvou AGyw akousIag EMavaopds BEPUIKIG AMOKOTIHG, QUTH 1) GUCKEUT Sev

TIPETEL VO TTAPAOXEDEl WG EEWTEPIKN CUOKELN EVEPYOTTOINONG, OTTWG XPOVOSIAKOTTNG 1} va ouvSeDei o évav

SIAKOTTTN TIOL EVEPYOTTOLEITAL KOl ATTEVEPYOTTOLEITAL GUXVA a6 Tn BonOnTik Agrtoupyia.

Xpn Boulég yia ) Xprion g ¢ oac.

1. AQaIP£TTE TO CUPTAPL HOVO OTAV TIPETTEL VA YEUIOETE TO Soxeio VEPOU 1} va aANGEETE pia Auyvia, S1a@opeTIKd
£VBEXETAL VA CUCCWPEUTEL EMMAL0V VEPO 0N AeKAvn Kat va pewdei n emidpacn g eAdyag. Av cupBei auto,
APAIPETTE TO VEPO ATTO TN AEKAVIN OTIWG TIEPIYPAPETAL OTNV EVOTNTA ‘TuvTripnon’

2. Mg T pUBIoN TNG PAOYag 0To EAAXIOTO, N povdda Ba xpnotpomoticel mepimou 40ml vepol avd wpa kat 6a
SIaPKEDEL 3 POPEC TIEPIOOGTEPO AMO TN PUBHION OTN MEYIOTN GAGYAL.

3. Mnv YEPVETE 1} HETAKIVEITE TNV EUNOCOUTA EVW UTTAPXEL VEPO OTO SOKEO 1} 0T AeKavn.

4. BeBawBeite 61t n EuNdoopma gival TomoBetnuévn ot eminedo danedo.

5.To koupmi ehéyxou @Aoyag 'C’ (Ei.2) pumopei va au§noel i va HEIOEL TN @AOya SivovTag Mo peaNOTIKN EIKOVa.

6. OpIOpEVEG POPEG OL PAOYES eppavifovTal ahnBivég 6Tav To Koupri ENEyxou TnG YAdyag ival g XapnAo
eninedo.

7. DWOTE Niyo XpOVO 0T YEVWIHTPIA GAGYAG WOTE Va avTISPATEl 0TIG aANayEG TTou evEEXETal va
TIPAYHATOTIOI|GETE GTO KOUMTT EAEYXOU PAGYQC.

Zuvtripnon
NPOEIAONOIHEH: ANOXYNAEETE MTANTA AMO THN TPO®OAOXIA NPIN ANO OMOIAAHMOTE EYNTHPHEH

AMN\ayn Auyviwv.

AV EHQAVIOTE] UEYAAN TTOCOTNTA KATTVOU HE YKPL XPWHA 1} XWPIG XPWHA, QUTO EVOEXETAL VA ONUAIVEL OTL A

TIEPIOCOTEPEG AUXVIEC SEV AerToupyoLV.

Mropeite va eNéy&eTe TV KatdoTtacn pia Auxviag we e§rg.

1. AprivovTag evepyoToinpévo To epé AGyag, avoifTe MRPwe To oupTAapl, TPAPRNHETE amald Kat MARpwG To
OCUPTAPL TTIPOG Ta £§W a6 To XePOUAL (BA. Eik. 3)

2. Agite TI¢ \UYViEG amé amdoTaon PITPOOTA amod TNV UAGCOUMA Kal va TIapaTnPrOETE TTOIEG NUXVIES TTPETEL VA
ala&ouv.

3. ©¢ote Tov AlakomTn ‘A’ otn B£on ‘OFF’ (ANENEPTOMOIHEH) kat anmocuvdéote Ty uAdcopma amd Ty Kupla
TIapOoxH.

4. AQOTE T OUOKELN Yia 20 AETTTA Kat EMTPEPTE OTIG AUXVieG va emavéNBouy o Kavovikn Beppokpaaia mpv
TIG AQAIPETETE.

5. AQaIp£oTe To SOXEIO VEPOU aVAONKWVOVTAG KAl TOTTOBETWVTAG TO OTOV VEPOXUTN.

6. AQalp£oTe TN AeKavn 6mw¢ meptypagetat otnv Evotnra “Kabapiopog”

7. AQQIPEDTE TNV ENATTWHATIKA AUXVIQ, AVaoNKWVOVTAG TNV amald Kat KAOETa kat amoSeopeVovVTag TG aKideg
amd T cuykpatnon g Auxviag, (BA. Eik. 4 kat 5). AVTIKATAOTAOTE pe pia éyxpwin Auxvia Dimplex Opti-myst,
12V, 50W, pia Bdaon Gus.3, ywvia aktidag 8°. (Ayopd and tov 1otdtono www.dimplex.co.uk otnv evotnta
YTinpeoieg PETA TV MOANON. AEMTOUEPELEC Yia TV ayopd Auxvidv Ba Bpeite oTo mapdv.)

8. Eloaydyete pe mpoooxn Tig SUo akideg TG véag Auxviag oTig SU0 OTéG 0TV CUYKPATNON AUXVIWV. ZTPWETE
otabepd otn Béon Tou. (BA. Ek.4 Kat 5).

9. AVTIKATAOTAOTE TN AEKAVN Kal To SOXEIO VEPOU Kal KAEIOTE TPOCEKTIKA TO CUPTAPL.

10. Evepyomoinon.



MARpwaon tou Soxsiou vepou.

‘Otav to Soxeio vePOU ival KEvO, TO Q€ PAOYAg KAl KATTVOU ATEVEPYOTTOLETAL Kat Ba akouaTOOV
2"XapaKTNPEIoTIKOI jXol". AkOAOUBRoTE auTd Ta Brpata yia mipwon:

1. Natrjote Tov Alakomtn ‘A’ og (0). (BA. Eik.2)

2. Tpapnr&te mpog ta é§w To oupTApt amé To xepoUAL. (BA. Eik. 3)

3. A@aip£aTe To SOXEIO VEPOU aVACNKWVOVTAG TTIPOE TA EMNAVW KAl TIPOG Ta £§w.

4. TomoBeToTe To SO)EIO VEPOU GTOV VEPOXUTN KAl AQAIPECTE TO KATAKL. MEPITTPEYTE TTPOG TA APIOTEPA Yia va
avoiéel. (BA. Eik.6)

5. lepioTe 1o Soxeio pe OO0 VEPS pe péyiotn okAnpotnta pévo 10Dh. Autd gival amapaitnTo MPOKEIHEVOU
va napatadei n Siapkeia {wng g povadag mapaywyng Adyag kat Kamvou.

S € MEPUTTWOELG e UYNAGTEPN OKANPOTNTA VEPOU, TO VEPO TIPETEL VA GINTPAPIOTEL (Yia Tapddetypa e PiNtpo
Maxtra). Mnv xpnow ogte | ané-aop: i

6. Bidwote Eava to kamdkl. Mnv o@ifete umepBolika.
7. EmavatomoBetiote To Soxeio 0T AeKAVN, HE TO KATIAKI TOU SOXEIOU Va Eival OTPAPEVOU TTPOG Tal KATW Kat
NV enimedn mMeupd Tou Soxeiou va ival oTpappéVn TTPOG Ta £§w.

8. Matrote Tov AlakomTn ‘B piat @opd yia va evepyomoindei 1o pé g eAdyag. (Avatpé€te otnv evotnta
XEPOKIVNTOU ENEYXOU Kat 0TV EiK.2).

9. Matote Tov Atakomtn ‘A’ oty 6¢on ‘ON’ (1) (ENEPFOMOIHEH). (BA. Eik.2)

10. ZnpwéTe amald To cupTapt avd mpog Ta péoa.

KaBapiopog.

MPOEIAOMOIHZH - AMOXYNAEETE MANTA AMO THN TPO®OAOZXIA MPIN TON KAGAPIZMO THE ZYAOZOMIMAZ.
SUVIOTOUUE ToV KABapIopo Twv akdAouBwy e€apTNHATWY pia Popd KABE 2 eRSOUASEG, EIGIKA OE TIEPIOXES
oKkAnpoU vepou:-

Aoxeio Nepou, Aekavn kat Zppdyton, Kamdki Aekavng, Kamdki Soxeiou kat oppayion, Oiktpo aépa.

la yeviko kabapiopd, xpnolHomoInoTe amald kat kaBapo mavi EE0KOVIoPATOG — UNV XENOIUOTIOIEITE TTOTE
TPIPIKA KaBaPIoTIKA. MNa TNV aPaipean oKOVNG 1 KATAAOITTWY, TIPETTEL VAL XPNOLUOTIOLEITE KATA TIEPIOSOUG TO
£€apTnua TG amaAnig BouPToag TG NAEKTPIKIG OKOUTIAK Yia ToV KaBaplopo tng oxapag e§650u g Euldoopmag
QVEMIOTAPA.

A&&apevi) vepou

1. AQaip£aTe To SOXEi0 VEPOU, OMWG TEPIYPAPETAL TTAPATIAVW, TOTTOBETEIOTE TO OTOV VEPOXUTN Katl adEIGOTE TO
VEPO.

2. Mg TN Xprion NG MapeXOHEVNG BoUPToa, TPIPTE AmaAd TIC EOWTEPIKES EMPAVEIEG TOU Kamakiov, Sivovtag
181aitepn TPoooxr aTov SAKTUMO TOU ANAOTIXOU OTO EEWTEPIKO QUAGKWHA KAl TNV KEVTPIKN OQPAYIon TOu
AaoTixou.

3. TOMOBETAOTE HIa MIKPF TTOGATNTA AMTOPPUTTAVTIKOU THATWY GTO SOXEIO, EMAVATOMOBETHOTE TO KATAKI KAt
avakIvioTe Kahd, E€ByalTe éwg GTou gUyouv OAa Ta onpAdia Tou amopPUTAVTIKOU.

4. TepioTe Eavd pe TTOOIHO VEPO HEYIOTNG OKANPOTNTAG HOVO 101, emavatomnoBeTioTe To KMkt Kat unv 1o
o@ifete umepPoAika.

5. Mnv xpnotgormolroete and-acBeatonointr| 6tav kabapilete Tn cuokeun. Evdéxetal va pikpOvel n Slapketa
{wn¢ TG povadag Kamvou.

Aekavn

1. Natrote Tov Awakomtn ‘A’ otn 6£on ‘OFF’ (0) (AMENEPTOMOIHZH)

2. TpaBnéte amahd to cuptdpt Pog Ta £€w. (BA. Eik. 3)

3. A@aip£oTe To SOXEIO VEPOU avVACNKWVOVTAS TTPOE T EMAVW.

4. ATTOOUVSEOTE TOV NAEKTPIKO GUVSEGHO TIOU BPIOKETAL OTNV APIOTEPH TMAEUPA TNG AEKAVNG, XaAapwVovTaG
mpWwTa I 0o Pideg CUYKPATNONG Kat amocUpovTag anald tov ouvdeapo. (BA. Ei.8)

5. ATTOSEOUEVOTE TIG KATW AABEC a0@ANONG TNG AEKAVNG TTEPIOTPEPOVTAG TIG 901. Me auTdv Tov TpdTo N Aekdvn
umopei va avaonkwOei Mipw¢ amé tn 6£on . (BA. Eik.9)

6. AVaoNKWOoTe amald To e€apTnNHa TNG AeKAVNE, TPOCEXOVTAG WOTE va TNV SlatnprioeTe ot eminedn Béon yla va
Hnv xuBei vepo. TomoBetrioTe To e€dpTnpa aTov vepoxuTn. (BA. Eik.10)

7. AToSe0PEVOTE TIG SU0 Avw AaBEG aopaAong TNG AeKAvNg TEPIOTPEPOVTAG TIG 901, KAl TN CUVEXELD, ONKWOTE
TO KamaKt NG Aekavng. (BA. Eik.11)

8. TUPIOTE IPOOEKTIKA, OTIWG EPPaVIleTal, WOTE va a@alpedei To uypo amd Tn Aekavn. (BA. Eik.12)

9. TOoMOBETAOTE HIKPT TOCOTNTA AMTOPPUTTAVTIKOU TIATWY GTr AEKAVN KAl XPNOIUOTIOIOVTAG TV TAPEXOHEVN
BoupToa, kaBapioTe amald OAEG TIG EMPAVEIEG CUUTEPINAUBAVOHEVWY TWV HETAANKWV SioKWV Kal TG
ENACTIKNAG OQPAYIONG TTOU BPICKETAL 0TNV AVW EMPAVELX TNG AUAAKWONG. MNV a@aipeite Tig EAAoTIKEG
o@payioelg. (BA. Ek.13 kat 14)

10. Katd tov kabaptopd, EByAATe MPOOEKTIKA TN AeKAvn pe KaBapod vepo.

11. KaBapioTe tnv em@dveia tg €§680u TOu Kamakiov TG AekAvng pe Tn BoupToa Kat EEBYANTE TPOOEKTIKA e
vepo. (BA. Eik.15 & 16)

12. AVTIOTPEYTE TA TAPATAVW BriHATA yla EMAVACUVAPHOAOYNON.

Oiktpo agpa.

1. TpaPr&te anad 1o cuptdpt mpog ta €€w. (BA. Eik. 3).

2. MatoTe Tov Alakonn ‘A’ otn Béon ‘'OFF’ (0) (AMENEPTOMOIHZH) (BA. Eik.2)

3. A@aipéoTe To SoXEio Kal TOMOBETHOTE TO O £vav VEPOXUTN UE TO KATTAKL VA EiVal OTPAUHEVO TIPOG TA EMAVW.
4. ZOpeTe amald TPOG Ta EMAVW TOV TAACTIKO OLYKPATNTH Tou @iktpou aépa. (BA. Ek.17)

5. AQap£oTe Tov ouVEUAoHO PINTPWY armd TOV MAACTIKO CUYKPATNTH.

6. ZeBydATe amald pe vepod 0TOV VEPOXUTN KAl OTEYVWOTE HE TIETOETA TIPLV TNV EMavatonofétnon.

7. EmavatomoBetiiote Tov cuvduaopd @iktpwy Staceahilovtag 6Tt To 6KANpo Havpo @iktpo Bpioketal o€ emagn
e ToV MAAOTIKG ouyKpatnTr. (BA. Eik.18)

8. AVTIKATAOTHOTE TO SOXE(0.

9. NatoTe Tov Atakomtn ‘A’otn 8éon ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHEH) (BA. Eik.2)

10. KAeioTe mArjpwg To cupTapl.

AvakukAwon.
Ma nAekTpikda mpoidvta mou €xouv mouknBei otnv Eupwmaikr Kowvotnta. 1o téhog Sidpkelag {wng
TWV NAEKTPIKWY TTPOIOVTWY, eV TIPETTEL VA AMOPPITITOVTAL HE TA OIKIAKA amdBANTa. AVAKUKADGTE OTIG
KATAMNAEG eykataoTtaoelg. AmeuBuvBeite oTiq TOMKEG APXEG 1) TOV TWANTH YIot CUMBOUAEG OXETIKA HE
TNV avakKUKAWON 0T XWpea oag.

Texviki umooTipIEN HETA TNV ayopd
AV XPEIQOTEITE TEXVIKN UMOCTAPIEN HETA TNV ayopd, ameuBuvOeite 0Tov TPopunBeuTr amo Tov omoio ayopdoate
TN CUOKEUN.

AVTILETWTION TIPORANUATWY

TOpMTWHA Artia

AopBwTIKN eVépyEla

To €€ pAdyac Sev Eekvdel. H npiCa tng KUplag mapoxnc Sev eival ouvdedepévn.

B tng katdotaong Sev éxet matnOei. (BA. Eik.2)

XaunAn otéBun vepou.

O Alokémng A Bpioketat otn B¢on ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHZH), aANG 0 AlakdmTng

O oUvdeopog xapnAng Taong dev €xel ouvSeBei owoTd. (BA. Elk.8)

ENéy€te av éxel ouvdeDei n katdAAnAa mpila otnv uodoxr Toixou.

Matriote To AlakdTTn B pia @opd yia tnv evepyoroinon tou epé eAdyac. (BA.
E.2)

ENéy€te 611 T0 SoxEio vepOU gival yepdTo Kat OTI UTIAPXEL VEPO OTN AeKAvVN.

EAéy€te 0TI 0 oUVSeopOC £xel el0axOei owoTa. (BA. Eik.8)

To e@é PAGyag gival TOAU xapunAo.
(BA. Eik.2)

petakivnBei n uNdooprma.

Ek.13)

H Tipr] Tou KoupmioU eAEyXOU Tou eQE PAOYQG €XEL OPIOTEL TTONU XOUNAG.

To vepo 6T Aekdvn pmopei va givat Mo emeldr To UPTAPL ExeEl avoiel kat
KAEIOEL APKETEC POPEC, TO SOXEIO VEPOU EXEL APUPEDET APKETEC POPEC 1 EXEL

O MetaA\ikdg Siokog otn Baon tng Aekdvng pmopei va givat Bpwpikog (BA.

Augnote 1o enimedo TG pASGyag yupiovtag apyd to Kouumi ehéyxou C mpog
aplotepd. (BA. Eik.2)

Av n oTaBpN Tou vePOU 0TN AeKAvn gival eploodTepo amd 40mm, n Aekavn
Tipémel va apatpedei kal va ekkevwOEei aTov vepoxUTn.

KaBapiote Tov MetahAiké Sioko pe Tnv anmali mapexdpevn Bovptoa. (BA. Eik.13)
BA. TV evétnTa ‘Suvtipnon’ yia Ty avalutiky Stadikaoia.

AvVEMOBOUNTN 00K KATA TN XProN TG
povadag.

Bpwpiko 1 malo vepo.

Xprion pn @INTPAPICHEVOL TIOGIHOU VEPOU.

KaBapiote Tn povada 6mwg meplypd@eTal 0Tny evOTNTA CLVTHPNONG.

XPNOIHOTIOINOTE TMOOIUO VEPS HE PEYIOTN OKANPOTNTA povo 10 dH.

To €€ PAOyac mapdyet TONY Kamvo. H pUBpIoN Tou g€ PASGYag gival TOAD UPNAR.

Tupiote To Kouprmi eAéyxou C Tou @€ pASyac mpog Ta Se€id €wg OTou QTAoEL
0TNV ENAXIOTN TIHN Kal YUpIoTe apyd mpog Ta aplotepd, oxedov O yia kabe
OTPOPN TN Popd. AWOTE Aiyo XPOVO 0TN YEVWATPIA QAGYAG WOTE va puBUIOTEL
mipwv TNV avénon. (BA. Eik.2)

Ot kUpLeC Nuxvieg Sev Aertoupyouv Kat Aev undpyel vepd oTo Soxeio.

Sev umapyKouV PAGYEG 1} KATTVOG.

AkohouBrioTe Tig 0dnyieg otnv evotnta Zuvtipnon; TIAjpwon doxgiou vepou'

ENéyETe av €xel ouvSeBei n mpila KatdAAnAa oTnv oS ToixXoU.

O AlakémtngA’Eik. 2 Bpioketat otn B¢on ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHZH).

Matrjote Tov S1akomTN ‘B’ EIK.2 £W¢ OTOU AKOVCETE HOVO évav XapaKTNPIOTIKO
AXO Y1 TO £PE PAOYAG.

H emwvupia Opti-myst givat epmopikoé orjua Tng GDC Group Ltd.

AUTO TO TTPOIGV TIPOOTATEVETAL ATTO Hid 1) TTEPIOOOTEPEG ATTO TIG akOAouBeg matévteg: PCT/ EP2005/009774, PCT/ EP2007/002207, GB0717773.6,
GB0717772.8, GB0717770.2, GB0809322.1. O oxeSIa0UdG TOL TTAPAVTOE TIPOIOVTOG TPOoTATEVETAL a6 Ta AiKalwpata Zxedlaopou ¢ Eupwmnaikrig Evwong

© ATpApa GDC

Me em@UAa&n mavtég Sikawpatog. To UAIKO TIoU TIEPIEXETAL OE AUTH TN Snpoacicuon Sev umopei va avamapaxBei MARpwG 1 LEPIKWG, XWPIG

v éyypaen adeta touv GDC.
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